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093 EONNOBCPOJbIH TYXAU
/lLnH34ynncaH Hanpyynra/

H3raYraapr bYNAr
HUWTNAr YHO3CNAN

Law on Higher Education
/Renewed composition/

CHAPTER ONE
GENERAL PROVISION

1 ayrasap 3yun.XyynumH sopunt

Article 1. Purpose of the Law

1.1.0H5 XyynuiH  30pyNT Hb 0394
6onoBcponbIH yavpanara, 30XMOH
Ganryynanr, cypranr, cypanraa,
CaHXYYXWnT, TOAra3pTaM xonboracoH

Xapunudaar 3oxuuyyrnaxag OpLnHO.

1.1. Governing higher education
management, organization, training,
research, funding, and related relations is
the purpose of this law.

2 pyraap 3ywn. [O3sn 6GonoBcponblH
30punro

Article 2. Purpose of the Higher
Education

2.1.[0530 60N0BCPOSbIH 30pUSTO Hb HUIAAM,
30MWH  3aCTMMH  XenKung XyBb  H3M3p
opyynax, A3BLUMATIT WMHA caHaa, cyaanraa,

WHHOBaUbIT XODKYYII9X, OyTa3n433p
alurnax, OfnoH COEMbIH OPYUHA aXunnax,
ambgpax 4agBapTtan, €c cypTaxyyHTan

NPraHWIAT B63INTraxa4 OpLUMHO.

2.1. Higher education's purpose is to
contribute to social and economic
progress, to generate and creatively use
advanced ideas, research, and
innovation, and to produce moral citizens
capable of working and living in a
multicultural environment.

3 pyraap 3yun. [133p 60noBcponbIH Xyyib
TOITOOMX

Article 3. Legislation of
Education

Higher

3.1.[0334 ©60NoBCPOIbIH XyYylnb TOTOOMX Hb
MoHron YncelH YHAC3H Xyynb, BonoscponbiH
EPOeHXUN XYYynb, 3H3 Xyynb OGOMOH 34raap
XyynbTah HUWLYYN3H rapracaH Xyyrnb
TOrTOOMXKMIWH Bycag aktaac OypaaHa.

3.2.MoHrosn YncbIH OFOH YICbIH F3P33HA 3HI
Xyynb/ 3aacHaac eepeep 3aacaH 605 OroH
YNCbIH r3P33HMIN 3aanTbir Jaraxx MepaeHe.

3.1.The Mongolian Constitution, Law on
General Education, this law, and other
legislative actions adopted in compliance
with these laws comprise higher
education legislation.

3.2. In terms of Mongolia's international
agreements specifying otherwise than

this law, the provisions of the
international agreements shall be
followed.

4 pyrasp 3yun. XyynunH H3p TOMbEOHDI
ToAopXxounonT

Article 4. Definition of Legal Terms

4.1.9H3 Xyynb[ XOp3arnacaH pfapaax Hap
TOMbEOI 400p AypAcCaH yTraap OWroHO:

4.1.1."axucaH  TyBWHMKN  cypranT' rax
MarmcTpblH OOMOH AOKTOPbIH XeTendepuinr
X3PANKYYIaX YU axunnaraar;

4.1. The following terms shall have the
following meanings in this law:

4.1.1. "Advanced study program" refers
to activities related to master's and
doctoral programs.
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4.1.2."na3q 60onoBCcponbIH cypranTblH
GanryynnarbiH cypanuary" /uaawmng
"cypanuary" rax/ raxx 4ag 6akanaBpbiH 60MOH

GakanaBpblH  xeTenGepeep  cypanuary
OlOyTaH, MarmcTpblH xeTendepeep
cypanuary MarmcTpaHT, [IOKTOPbIH

xeTenbepeep cypanuard 4OKTOPaHTbIr;

4.1.3."cyganraanbl rpaHT" rax KWHHOBaUbIH
Tyxan xyynuiH 3.1.7-O0 3aacHaac ragHa
Ganryynnara, cyanaaduMnH  cypanraatbl
QXUNA 30PUYIDK  UPraH, XyyruUnH 3Traaj,
OfnoH yncbliH Ganryynnaraac ypbavunaH
Hexuen, 6onsonTton OyuanTryin OfiroX MeHreH
BGONIOH MBHreH ByC XepPeHruir;

4.1.4."cypanraaHbl  UxX  cypryyns"  rax
cyganraaHbl YWAN  axunnaraa Spxangar,
bakanasp GonoH axucaH TYBLUHUN

cypranTbliH xeTenbep xapankyynasr 4334
6onoBCcpOnbIH CypranTbiH Garyynnarbir;

4.1.5."cypanuar4miH TaTranar" rox
cyprantblH TenGep, cydanraaHbl ©OMNOH
ambXupraaHbl 3apanbir 6yxang Hb Oytoy
TOOOpPXOW X3CTunr CaHXYYXXYYnaxaa
30puvynaH  cypanuaryvg  Ofnrox  MeHreH
TYCNaMXWIT;

4.1.6."cypranTblH 333n" rax cypranTbiH
Tenbep, ambXxupraaHbl 3apanbir 0yxang Hb
Oyloy 3apum  X3CTUWAr  CaHXYYXKYYnaxag
30pvynaH 3praH Tenergex XeHrenentTon
Hexueneep cypanuardvg OfiroX MeHreH
XOPOHINIAT;

4.1.7."cyprantblH TONGepUnH XeHrenenT" rax

Jakckclil ©0noBCPOIbIH CypranTblH
OanryynnarelH  cypanuardunH cypnarbiH
aMXunT, TenbepuiH 4Yagamxunr TOOLOX

Tenbepeec TOOOPXON XyBUap HYONeenexunr;

4.1.8."waTtancaH cyprant" rax 60noBcposbiH
Oycag TyBWHUM XeTenbepwuir 33parucaH
6onoH gapaancaH Gananaap Xx3panKyynax
ynn axwnnaraar.

4.1.2. "A student of a higher education
educational institution" (hence referred to
as "student") refers to a student enrolled
in an associate bachelor's or bachelor's
program, a master's student enrolled in a
master's program, or a doctoral student
enrolled in a doctoral program.

4.1.3. In addition to those stated in Article
3.1.7 of the Law on Innovation, the term
"research grant" refers to monetary and
non-monetary funding granted by
citizens, legal entities, and international
organizations for the research work of
organizations and researchers.

4.1.4. "Research university" refers to a
higher education institution that conducts
undergraduate and advanced study
programs as well as conducts research.

4.1.5. "Student scholarship” refers to
financial aid provided to a student to
cover all or a portion of tuition, research,
and living expenses;

4.1.6. "Educational loan" refers to
monetary funds supplied to a student on
favorable terms to support all or a portion
of tuition and living expenses;

4.1.7. "Tuition fee discount" refers to a
percentage exemption from fees
depending on a student's academic
performance and ability to pay at a higher
education institution;

4.1.8. "Hierarchical training" refers to the
concurrent or sequential deployment of
programs at several levels of education.
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5 pyraap 3ywn. [O3spa 6GonoBcposnbliH

Article 5. Principles to be followed by

cypranTtbiH Ganryynnara yvnn | higher education institutions in their
axunnaraaHgaa 6apumTnax 3ap4umm operations

5.1. [Oosg 6GonoecponbiH  cyprantbiH | 5.1. In addition to the Law on General
Ganryynnara Hb ywn  axwnnaraadgaa | Education, higher education institutions

BbonoBCponbIH epeHxun Xyyrnbd 3aacHaac
ragHa gapaax 3apimbir 6apumTanHa:

5.1.1.9pOMUIAH 3pX Yeneer 3pxamIax;

5.1.2. owoyHbl ByT33n, cyganraaHbl €c 3ywr
A33419X;

5.1.3.
GanryynnarbiH
O9M)KCOH Banx;

ns3n  GonoBCcpOonbIH
one paacaH

CypranTblH
Sananbir

5.1.4. xamTbIH yaupgnaratan, ync tep, awuvr
COHMPXIbIH 3epuyrneec aHrng 6anx.

shall follow the following principles in their
operations;

5.1.1. Honoring academic freedom;

5.1.2. Honoring the ethics of intellectual
invention and research;

5.1.3. To support the independence of
higher education institutions;

5.1.4. To be collaboratively administered
and free from politics and conflicts of
interest;

XOEPLOYIAAP BYNAr
A334 BOJNIOBCPOJIbIH CYPTrAJTbIH
BAUIYYIUIATA, 3OXNOH BAUTYYIIANT

CHAPTER TWO
HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS,
AND THEIR ORGANIZATIONS

6 pyraap 3ywn. [3sa 6onoBcponbiH
cypranTbiH 6anryynnara

Article 6. Higher education institutions

6.1. [Oosg  6GonoBCponibIH - CypranTbliH
Ganryynnara Hb KOnnex, A334 Cypryynb, ux
cypryyrnb 6anHa.

6.2."MoHron YncblH" 6onoH "YHO3cHun"
FOCSH I, TYYHUIN aHIrmn Xan Ad3pX opyyynra,
OapaaHbl TOMATMIAr 36BX6H TOPUMH OMYUIAH
[934 60noBCPOsbIH CypranTblH
Oaviryynnarag XaparnaHa.

6.3. OHo xyynuirH 6.1, 7.4-T 3aacaH 0334
GonoBcponbiH  cyprantblH  GanryynnarbiH
aHMUNNbIF TEXHUKUH 3oxvuyynantag
YHO3CN3H 60MNOBCPONbIH acyyaan 3pXasicaH
3acruiiH raspbliH rmLyyH TOrTOOHO.

6.4. LUopoar, uargaariH  M3ProXxsvmH
YUMMAMNUWUH  CypranTbiH  YAN  axunnaraar
BonoscponbiH epeHxu xyynunH 3.1.18-g
3aacaH TepuiH eMYMH 0334 60N0BCPOSbIH
cypranTtblH Ganryynnara apxanHa.

6.1. Colleges, institutes, and universities
are higher education institutions;

6.2. The words "Mongolia" and
"National,” as well as their English
translations and trademarks, are

exclusively used in state-owned higher
education institutions;

6.3. The member of the government in
charge of education shall determine the
categorization of higher education
institutions stated in Articles 6.1 and 7.4
of this law based on technical regulations;

6.4. Military and police training
operations shall be charged by the
state-owned higher education institutions
stated in Article 3.1.18 of the General
Law on Education.
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6.5. OH3 xyynuiH 6.1, 7.4-T1 3aacaH 0334
GonoBcponbiH  cypranTtblH  Ganryynnarag
TaBMX TEXHUKUWH 30XULyynantbir 3acrumnH
rasap 6atanHa.

6.6.KoHcepBaTop Hb epeHxun 6Honoecpon,
M3PraXnnnH BOMOBCPON, TEXHUKMIH GOMOoH
4334 60noBCpPON 933MLUYYNAX LlaTancaH
cyprantTan XenkKMUnH 0334 O0noBCpPOsbIH
cypranTbiH Ganryynnara 6anHa.

6.5. The technical regulations for higher
education institutions stated in Articles
6.1 and 7.4 of this law shall be approved
by the government.

6.6. The Conservatory is a music higher
education institution that offers courses in
general education, professional
education, technical education, and
higher education in a hierarchical system;

6.7. TexHONOrMnH Konmnex Hb OypaH ayHA
OonoBcpon, TEXHWUKMAH  GOnMoH 0934
GonoBCcponbIH LWartarncaH cypranttan, 434
OakanaBp, 6GakanaBpblH  39par  ONrox
cypranTblH xeTenbep X3parKyynaar 4334
GonoBcponbliH  cypranTblH  Gawnryynnara
GanHa.

6.7. The College of Technology is a
higher education educational institution
that provides secondary education,
technical, and higher education courses,
as well as associate and bachelor's
degree programs.

7 pyraap 3yvn. x cypryynb

Article 7. University

71.Mx cypryynb Hb O34 Gakanasp,
6akanaBsp, MarncTp, OOKTOPbIH 33Par Ofrox
cypranTbiH XeTenbep Xapankyynaar cyprant,
cygarnraa, TYPLUMAT-YANLBIPNANNIAH
6anryynnara 6anHa.

7.2./x cypryynb Hb axucaH TyBLUHWIA cypranT
AarHaH 3pxarmk 6onHo.

7.3./x cypryynb Hb Xapbsianangaa Kosmnex,
TEXHOMOTMMNH KOMNNEX, MONMTEXHUK KOMMNEeX,
M3PraXITMNH 6onoscponbIH Cypryyne,
cypanraaHbl nabopaTtopu, TeB, XYpP33M3H,
axnax cypryynb, gagnarbiH 6aastan 6anx
6onHo.

7.4. VX cypryynuvir ynun axunnaraaHbl Xypas,
cypranT, cyganraaHbl 4urnian, cyprantbiH
xetenbep, cypanuar4y, TercerdmiH TOO,
xonborgox ©Oycag y3yynantsg  YHOSCISH
cypanraaHbl, CypranTblH, MIPraXnumH rax
aHrunHa.

7.5. Wx cypryynb Hb
LWMHXUNT33-YUIABIPIISNUAH
6awx 6ornHo.

cyprant-apaam
yoruonoop

7.1. The university is a training, research,
and experimental-production institution
that offers educational programs leading
to associate, bachelor's, master's, and
doctorate degrees.

7.2. The wuniversity may provide an
advanced study program.

7.3. A university may have colleges,
technical colleges, polytechnic
institutions, vocational training schools,
research laboratories, centers, institutes,
high schools, and training camps under
its control.

7.4. Based on the scope of activities,
training, research fields, curriculum,
number of students and graduates, and
other relevant indicators, the university
will be categorized as research, training,
or professional.

7.5 A university can be complex for
training, research, and production.
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7.6 .barw 63nTrax WX Cypryynb Hb
Xapbsfianangaa Lauapnar, epeHxXuin
0©O0MOBCPONbIH CypryynbTan 6amk 60MnHo.

7.7.Coén, ypnar, U3PrMMH MIPraXxnuimH
YAMNAMadp CypranTblH  YWAN  axwunnaraa
apXxangar wux cypryynbs Hb OypaH AayHA

cypryynbTtan /6-12 pyraap aHru/ 6amx 60nHo.

7.8.CyganraaHbl ux cypryynuir 3acrumH
raspblH ©preH M3AYYNCH33p YncbH WX
Xypan xyynuap 6auryynHa.

7.6. Kindergartens and secondary
schools may be under the administration
of a teacher training university.

7.7. A university with a full secondary
school (grades 6-12) may conduct
educational activities in the disciplines of
culture, art, and military professions.

7.8. Following the submission of the
Government, the research university
shall be formed by a law of the Parliament
of Mongolia.

8 pyraap 3yvn. [13ag cypryynb

Article 8. The Institute

8.1.0530 cypryynb Hb cypranTt, 3pAsMm
LUMHXXUITI3, CyganraaHbl aXun sByyrx, 434
OakanaBp, 0akanaBp, MarucTpbiH 33par
ONrox cyprantblH XeTentep X3apanKyynaar
cyprant, cyganraadbl 6anryynnara 6anna.

8.2.[0954 cypryynb Hb Xapbsdanangaa
KOnnex, MIPraXnuninH 6onoBCponbIH
CYpryynb, axnax cypryynbTtan 6amk 605Ho.

8.1. The Institute is a training and
research organization that undertakes
teaching, research, and research
activities and offers associate,

bachelor's, and master's degrees.

8.2. The Institute may have a college,
vocational training school, and high
school under its administration.

9 ayraap synn.Konnex

Article 9. The College

9.1.Konnex Hb agsn Gakanaep, 6Gakanasp,
MarncTpbIH 33p3r ONIFOX CypranTbiH xeTenbep
XApPaNKyynaar cyprant-cyganraa, cyprant-
ynnaesapnanunH 6anryynnara 6arHa.

9.2 . Konnex Hb xapbsganangaa MonUTEXHUK
KOnnex, MIPraXnninH 6onoBcponbIH
Cypryynb, axnax cypryynbTan 6amk 605Ho.

9.1. The college is a training-research-

production institution that offers
educational programs leading to
associate, bachelor's, and master's
degrees.

9.2. The college may have a

polytechnical college, vocational training
school, and high school under its
administration.

10 pyraap 3yun. Oasg 60noBCpPOnbIH

Article 10. Establishment, alteration,

cyprantbiH OGauryynnarbir 6awnryynax, | and dissolution of a Higher education
eepunex, TataH byynrax institution

10.1.053g 6onoscponbiH cyprantbiH | 10.1. Higher education institutions shall
Gavryynnareir  BonoscponbiH  epeHxui | be formed and licensed in compliance

XyynbZ 3aacHbl garyy 6anryymx 3esLueepen
ONroHO.

10.2.TepuH GONMOH OPOH HYTTUAH ©MYUIH
akckTil ©0noBCPOIbIH cypranTblH
Ganryynnarbir 6anryynax, eepunex, TaTaH
Oyynrax acyyanbir 3acrumnH rasap
LINOBIPIIAHA.

with the General Law on Education.

10.2. The Government shall make
decisions on the establishment,
alteration, and dismissal of state and
locally-owned education institutions.
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10.3.TepunH oyc OMYUIH ikl
OonoBCpONbIH  cypranTelH  Gawnryynnara
BGonoBCPONbIH acyydan 9pX3asiCaH TepuiiH

3axmpraaHbi TeB GanryynnarbiH
36BLUOOPCHEOP  XapbsanmblH  Cypryynb
OariryynHa.

10.4.033g ©0onoBCPONbIH cypranTbIH
Oanryynnara TataH OyyrgcaH Hexueng

cypanuardymnr WKun MIpraxnuvunH cypryynbg
LWMIMKYYIISH cypanuyynax acyyanbir TyxanH
cyprantbiH 6anryynnarbiH 3UCUAH 933MLLUNMY
Oytoy yycraH Ganryynary, Youpgax 3esren
Hb ns3a ©6onoBcpornbIH Oycan
Oanryynnararam xamTpaH LWNNOBIPNSHS.

10.5.0H3 xyynunH  10.4-T  3aacaHTam
xonborgoH rapax 3apaneir TataH Oyyracad
Jakckelil 60noBCPOnbIH cyprantblH
GanryynnarblH yycraH ©Gauryynary, 3LUCUIH
933MLUNMY Hb XapuyLHa.

10.6.TataH OyyrocaH [334 ©O0MOBCPOSbIH
cypranTtblH Gaunryynnara ynn axunnaraa
AByynax XyrauaaHgaa 6artancaH wnnasap,
cypanuardymiH XyBUWH XOpar, M3439N911,
TercerdyuiH aunnomblH Xyynbap, cypranTbiH
Teneeneree 33par 4334 ©0NOBCPOSbIH
cypranTblH GanryynnarbiH ymn
axunnaraatam xonborgox 6apumT Guurnnr
TaTtaH Gyyrgax LWMaB3p rapcHaac xoww 6
capblH gotop YHO3CHWA TeB apxuBg
XYJI931Ir9H erHe.

10.7.TataH OyyraocaH [334 ©O0MOBCPOSbIH
cyprantblH Gawnryynnara Tercent XWAraarym
cypanuar4umnr eep cypryynbg
WWIDKYYN3IXA33  TYYHUAr  Cypryynbf — aHx
SNCYYNC3H WninaBap, cygancadH Gary uar,

cyprarblH  gyH, wanrantram xonbooTomn
mMaTepuanbilr  LUWMIDKYYNCOH  LUMAAB3PUIAH
XaMT  LWWDKUH  cypanuax  CypryynvinH

3axnpraaHg Xyna3aJireaH erHe.

10.3. With the agreement of the central
state administrative authority in charge of
education, a non-state-owned higher
education educational institution shall
establish an affiliated secondary school.

10.4. In terms of the dissolution of a
higher education educational institution,
the final ultimate owner or founder of the
educational institution, along with the
Board of Governors and other higher
education institutions, shall decide on the
transfer of the student to the same
professional school.

10.5. The costs paid in connection with
the provisions of Article 10.4 of this law
shall be the responsibility of the founder
and ultimate owner of the dissolved
higher education institution.

10.6. Documents regarding the activities
of the higher education educational
institution, such as decisions made
during the operation of the dissolved
higher education educational institution,
personal files and information of
students, copies of graduate diplomas,
study plans, and so on, shall be
submitted to the

National Central Archives within 6
months of the decision to dissolve the
higher education educational institution.

10.7. When transferring a student who
has not completed his studies to another
higher educational institution, he shall
inform the administration of the
transferring educational institution of the
decision on his first enrollment, the
number of hours attended, learning
results, and examination materials.

11 pyrasp 3yund3sg 6GonoBCpoOnbIH
cypranTtbiH 6anryynnarbiH 30XMOH
GanryynantbiH 6yTaL

Article  11. The organizational
structure of the Higher educational
institution
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11.1.093g B6onoscponblH cypranTbIH
GanryynnarbiH 30XMOH GanryynantbiH
YHOCSH HAMK Hb TaHXUM, nabopaTtopu GanHa.

11.2.1x, 0934 cypryynbn SpAMUIAH 36Bren,
XeTenbepunH xopoo, konnexwug CypranT,
apra 3yiH 3eBnesn axunnaHa.

11.3.9pamuinH 3esnen 6onoH XetenbepuiH
xopoo, CypranTt, apra 3yWH 3eBnenuinH
OYpangaxyyH, axunnax >XypMmbir TyxauH
CYPryynunH ryiuaTrax yampanara 6artanHa.

11.4.AHaraax yxaaHbl YNrIafadp cypranTbiH
YN axunnaraa apxanaar Ux cypryynb Hb UX
CYPryynumnH amMHanartan 6anHa.

11.5.033g ©0onoBCPOnbIH cypranTbIH
GanryynnarblH XapbsfannblH Cypryynb Hb
XYyynunH a1rasg 6Ganx Oereeg 6ue paax
mMaragnaH UTramxxriang opHo.

11.6.093g ©0noBCPOnbIH cypranTbIH
Oanryynnara Hb ©OMOBCPONbIH acyygan
9pPXANCAH  TOPUWH  3axupraaHbl  TeB
OanryynnarbiH 36BLUE6PCHEBP OPOH HyTarT
canbap cypryynb 6anryyrx 60mHo.

11.7.BonoBcponbiH  acyygan  3pXasicaH
TOPUIH 3axupraaHbl TeB Ganryynnara 605oH
Oycag xonborgox GanryynnarbiH XamTapcaH
LWMAOBIPIIP ax axyrH HAnK, Gaunryynnarbir
cyprant, 9pAdM  WWHXWAr3a,  TypwmnT
yNaBapnan, gagnarbiH Tywuu rasap 60nrox
0onHo.

11.8.0s3g 6GonoscponbiH  GanryynnarbiH
30XMOH ©GaunryynantblH OyTUMAH  YHOC3H
GornoH Gycag  HADKMWAH  3pX,  YYpar,
Xapuyunarbir TyXauH CypranTblH
GawvryynnarbiH AypmM33p TOrTOOHO.

11.9. [O25g 0OOnoBCpPONbIH  CypranTblH
Oanvryynnara Hb [oTyyp OGanmptam Oanx
6onHo. [oTtyyp 6arpang TaBux waapanarbir

11.1. Departments and laboratories are
the primary organizational components of
higher education institutions.

11.2. Universities and institutes shall
have an Academic Senate, a Program
Committee, and a Teaching and
Methodology Council.

11.3. The Academic Senate, the Program
Committee, and the Teaching and
Methodology Council shall have their
composition and working processes
approved by the university's executive
administration.

11.4. The university, which conducts
educational activities in the field of
medicine, may have a university hospital.
11.5. The affiliated secondary school of
the higher education educational
institution shall be a legal entity and shall
be accredited independently.

11.6. With the approval of the central
state administrative in charge of
education, a higher education institution
may establish a branch secondary school
in a province.

11.7. Enterprises and organizations can
be designated as a basis for training,
research, experimental production, and
practice by a joint decision of the central
state administrative organization in
charge of education and other connected
organizations.

11.8. The rights, duties, and obligations
of the main and other units of the
organizational structure of the higher
education institution shall be determined
by the statute of the educational
institution.

11.9. The higher education may have a
dormitory.  Requirements for the
dormitory shall be determined by the
standard technical regulation.
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CTaHOapT,  TEXHUKUMH

TOITOOHO.

3oxuLyynantaap

11.10.023g 60noBCPONbIH
Oanryynnara Hb cyprantbiH XxeTenbep
6onoscpyynax, YH39X, camkpyynax
AYTHAMT, caHan raprax 4Yvr yypar 6yxuii opoH
TOOHbI Bbyc XeTenbepunH xopooTton bariHa.

cypranTbiH

11.11.0H5 xyynmuriH  11.4-T 3aacaH ux
CYPryyfMNH 3MH3N3r Hb 3pYyyNn M3HOUNH
Tycnamx, YANUUNras, cypranT-apasm
LWNHXWUITI3HUIA YA axunnaraa 9apxasixK
6ornHo.

11.12.0H9 XxyynunH 6.4-T 3aacaH 0334
OOMNOBCPONbIH CypranTbliH Oanryynnara Hb
Lapar, uargaarMmH TOrTONUOOHL Xamaapax
aHru, banryynnara, uaprunH 6anptan 6anHa.

12 pyraap 3yun. 0334 60NnoBCPONbIH
YaHapblH 6aTanraaxyynanT

12.1.093g ©0noBCPOSbIH YyaHapbIH
GaTanraaxyynanTt Hb CYpPryynumH cyprant,
cyganraaHbl rynuaTranuMiH 60MoH YaHapbIH
yavpanareir  camwkpyynax — 30puIiroTon,
HIOMNTT3W, OPOMUOrY TanbLir  XamapcaH
Tacpantrym yun axunnaraa 6arHa.

12.2.093g ©0noBCPOSbIH YyaHapbIH
OaTtanraaxyynanT Hb [Jgapaax XanoapTau
BanHa:

12.2.1.[loTooa yaHapblH 6aTanraaxyynant,;

12.2.2. XeHON6HIMINH YHIMNra3;
12.2.3 MaragnaH UTraMknan;

12.3. [O25g 0OOnoBCPONbIH  CypranTblH
Ganryynnara Hb ©6pWMH YHIMrad, A0T0O04
XAHAMNT, XSHaNT-LWNHXUTI3, YHINII3HUN YN
axunnaraar TOrTMOJT X3P3aNKyySiax 3amaap
AOTOO4  YaHapbiH  GaTanraaxyynantbir
XUNHD.

11.10. The higher education institution

shall have a part-time Program
Committee  tasked with  planning,
assessing, and making

recommendations for curricular reform.

11.11. The university hospital may
engage in health care, services, training,
and research activities under Article 11.4
of this law.

11.12. The higher education educational
institution stated in Article 6.4 of this law
shall have units, organizations, and
military buildings belonging to the military
and police systems.

Article 12. Quality Assurance of
Higher Education

12.1. Quality assurance in higher
education is an ongoing, transparent, and
interactive activity aimed at enhancing
the performance and quality
management of a university's teaching
and research.

12.2. Quality assurance of higher
education shall have the following
formation:

12.2.1.Internal quality assurance;

12.2.2. External assessment;

12.2.3. Accreditation;

12.3. Internal quality assurance shall be
carried out by the higher education
institution  regularly  through  self-

assessment, internal control, monitoring,
and evaluation activities.




Unauthorized translation from Mongolian

12.4 XeHaneHrumH YHaMraar Yaupaax
3eBnen, rynuaTrax yaupanara, Tep, auar ax,
OlOYTaH, XaMTpaH axkunnard TyHLU 39par 4394
60noBCPONbIH CypranTbiH 6anryynnarbiH yin
axunnaraaHg oponuory TanblH XYyCanTasp
VHA3CHUW, 3CXYJST OFIOH YNCbIH MIPraXnuimH
Ganryynnara, MAPrIOKMNAH xon60o0,
TeneennuiH G6ycag Gawryynnara 60n0oH
LLMHXKI3Y OJOH yncag, XYJ193H
3eBLUeeperaceH apra, apradnaneiH garyy
XUNHO.

12.5.MaragnaH UTFAIMXKI19ST Hb 0334
OonoBCpONbIH  cypranTelH  Gawnryynnara
OONnoH xeTenbepunH 4aHapT 3px Oyxun
Oanryynnara MapraxnuiH, xapaat 6yc
YHIMraa xunx ymnn s, 6anHa.

12.6. [O35g ©OOMOBCPONbIH  CypranTblH
Oavryynnara, BonoscporbliH epeHxmi
XyynunH 12.5, aHa xyynuiH 12.11-4 3aacaH
xeTenobep, TIPryynax, 3panTTan MIPraXxImimH
cypranTtblH xeTenGepunur 5 >xun  TyTam
MaragnaH UTraMXKUITH.

12.7. Xyynbg eepeep 3aaraaryn 6on 0ssg
BornoBcponbiH cypranTelH Ganryynnara Hb
CyprantblH XeTenbepuinH 4aHap, HUALIUAD
camxpyynax  3opunroop  bonoscponbiH
epeHxun xyynuinH 12.5, aHs xyynuiH 12.6-a
3aacHaac Oycag Toxuongong CanH AypblH
YHAC3H 433p MaragnaH UTramKnyymk 60mHo.

12.8. WnHa xeTenbepeep cyprant
3PXMAXMAH  ©6MHe  TyxalH  xeTenbept
ypba4vuncan MaragnaH UTraMxknan XMnnraHa.

12.9. [Os3g ©GOMNOBCPONbIH  CypranTbIH
OanryynnarbiH YHO3CHUN 3pamba, 4aHcaa,
XeTenbepunH YaHapbIr 9H3 XyynunH 12.13-1

3aacaH Laxum CaHrMmH M3433M3n4
VHOSCII3H OJIOH yncan XYN33H
36BLU66PeraceH VHAMr33HUN

Oanryynnarata xamTpaH 2 >Xun TyTam
TOITOOH OfIOH HUWAT3A, M333STHI.

12.10. 3H3 xyynuiH  12.2-T  3aacaH
XOHAMOHINAH  YHANrad  30XMOH  Banryynax

12.4. External examination will be carried
out at the request of stakeholders in
higher education institutions such as the
Board of  Governors, executive
management, government, parents,
students, and cooperating partners by
national or international professional
organizations, professional associations,
other representative organizations, and
internationally recognized experts.

12.5. Accreditation is a procedure that
assesses the quality of higher education
institutions and programs professionally
and independently.

12.6. Every five years, higher education
institutions, programs stated in 12.5 of
the General Law on Education and 12.11
of this law, and leading and in-demand
professional training programs shall be
accredited.

12.7. Except as stated in Article 12.5 of
the General Education Law and Article
12.6 of this Law, a higher education
institution may be accredited voluntarily
to improve the quality and consistency of
the curriculum.

12.8. Before beginning training in a new
program, pre-accreditation shall be
required.

12.9. Every two years, the national
ranking, ranking, and quality of programs
at higher education institutions shall be
determined and reported to the public in
collaboration with internationally
recognized evaluation organizations
using information from the electronic
database stated in Article 12.13 of this
law.

12.10. The member of the government in
charge of education shall approve the
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XypMbIr GONOBCPONbIH acyydan 3pX3sicaH
3acruiiH raspbliH ruwyyH 6atanHa.

12.11.  AHaraax yxaaHbl  M3PraXnunH
YUITISNIMWH CypranTbiH xeTenbepuir 3aaBan
mMaragnaH UTraMXKUIHI.

12.12. XetenbepuinH maragfnaH UTraMxknan,
099 ©0noBCpOsbIH cypranTblH
GanryynnarblH 9pam063, YaHcaaHbl y3yynant
TyxarH GauryynnarbliH cypanuardmg xyynb[
3aacaH [O3MXKNar, 393M, TOTranar Oonirox
yHO3cnan 6orHo.

12.13.05%3 ©0noBCpPOSbIH LLaxum
M3433/1IMNH caH Hb BonoBCpPOnbIH epeHxXui
XyynuiH 43.3-T 3aacHaac ragHa maragnad
NTFOMXKIIAN, 9PA3M LUMHXUAMAHUA ByTa3n,
CaHXYYXXUNT, WProHMM  ragaag  yncag
933MLUCOH OOroOBCPON, YHAMNraa, xeaernvep
SPXNANT 33p3ar M3A33NNI3C BypasHS.

12.14. 3Ha xyynuuH 12.6-g 3aacaH
Xyrauyaaraap rypeaH ygaa  maragnad
UTFAIMXKIIAN XUAMNFACAH 0334 60noBCponbiH
cyprantblH Ganryynnara uaawug 10 >xun
TyTam MaragsiaH UTraMBKIIAN XUANTIHA.

procedure for organizing the external
evaluation specified in Article 12.2 of this
law.

12.11. Medical professional
programs must be accredited.

training

12.12. The program's accreditation,
ranking, and ranking of the higher
education institution will serve as the
foundation for giving support, loans, and
scholarships to the institution's students.

12.13. In addition to Article 43.3 of the
General Law on Education, the electronic
database of higher education contains

information such as accreditation,
academic  works, funding, foreign
education, assessment, and
employment.

12.14. A higher education institution that
has been accredited three times within
the period stated in Article 12.6 of this law
shall be accredited every ten years.

FYPABOYIAAP BYN3r

033 BOJIOBCPOJIbIH XAPUIILAAHAO
OPOJILIOMYNIUH 3PX, YYPII, HAUrMUNH
BATAJITAA

CHAPTER 3

PARTICIPANTS' RIGHTS,
RESPONSIBILITIES, AND SOCIAL
GUARANTEE IN HIGHER EDUCATION
RELATIONS

13 pyraap 3yuin. [O3sp 6GonoBcponbiH
cypranTtbiH 6avryynnarbiH cypanuarimmH
3pX, YYpar

13.1. Cypanuardy Hb BonoBCpPOnbIH epeHXuin
XyYyrbZ 3aacHaac ragHa gapaax 3pxTou:

13.1.1.cyganraaHbl axung oponuox, 6ycag
CYpryynumnH cypanuard, 6arwtam xamTpaH
cyfanraa Xumx;

13.1.2. ByT93Nn33 X3BNYYynax;

Article 13. Rights and Responsibilities
of Students of Higher Education
Institutions

13.1. The rights of the Student, in addition
to the rights of the Law on General
Education:

13.1.1. Participate in research works, and
conduct research with students and
professors from different universities;

13.1.2. Publish a paper;
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13.1.3. OOKTOpaHTaap
XyrauaaHgaa 6GakanaBpblH
cypanuarygaj xvyaan 3aax;

cypanuax
xeTenbepeep
13.1.4. gapnara xXuminx;

13.1.5.
XODKYYNaX;

MHHOBALI, LLIMH3 MaOI3rMnr

13.1.6.xn43anunnH xetentep GonoH Garwmnr
COHroX;
13.1.7.ynupang cyanax 6ary, uarmir COHrox,

Cypanuax Xyrauaar TefieBnex;

13.1.8.mxmn  TyBWHUN Oycag CypryynuimiH
Xn439n 60noH Garwmnr COHroH cyparnuax,
Oary uarnir oynuyynax;

13.1.9.xyynbA 3aacaH 6ycag.
13.2.Cypanuary Hb fJapaax yyparTau:

13.2.1.xeTen6epuiiH aryynrbir
333MLUKMX, Oue gaaH cypanuax;

OypsH

13.2.2.cypryynuinH goToon OYPaM, XypMbIr
mMepaex;

13.2.3. cypranTblH Tendepwuir
aaryy Tenex;

ropa3HUM

13.2.4.xyynba 3aacaH bycag.

13.1.3. Teach undergraduate students
during doctoral studies;
13.1.4. Intern;

13.1.5. Develop innovation and new
knowledge;

13.1.6. Select modules and the lecturer;
13.1.7. 13.1.7. Choose a set of credit

hours for the semester and arrange the
study period;

13.1.8. Select modules and lecturers
from other universities of the same level,
and compare credit hours;

13.1.9. Other rights as stated by law.
13.2. Student responsibilities:

13.2.1. Fully master the content of the
curriculum, to study independently;

13.2.2. Follow the internal regulations of
the university;

13.2.3. Pay tuition fees according to the
contract;

13.2.4. Other obligations as stated.

14 ayrasap 3yun.CypanuariMmH HUArMUIAH
6aTtanraa

14.1.Cypanuard Hb BonoscponbiH epeHxuit
Xyynb[, 3aacHaac ragHa gapaax HUWIMURAH
GaTanraaraap xaHrargaHa:

14.1.1.cTangapT, 23pyyn axyw, awynrym
GangnbliH Waapanara xaHracaH XMYd3munH
Oanp, nabopatopu, HOMbIH CaH, HUATUIAH
xoorn, buennH TamupbiH 3aan, Tandawnraap
YURYNyynax;

Article 14. Social welfare of students

14.1. Students shall be provided with the
following social guarantees in addition to
the law on the General education:

14.1.1. Use classrooms, labs, libraries,
cafeterias, gymnasiums, and fields that
meet standard, sanitary, and safety
criteria;
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14.1.2.cypranTblH 3331 aBax;
14.1.3.cypanuardnnH TaTraNart xampargax;

14.1.4 Xyynb TOrTOOMXn, 3aacaH cypranTbIH
TenbepuinH XeHrenenT 3413X;

14.1.5.xyynbg 3aacaH 6ycag.

14.1.2. Obtain study loan;
14.1.3. Apply for student scholarship;

14.1.4. Otain tuition fee discounts as
stated by law;

14.1.5. Other benéefits as stated by law.

15 pyraap 3yun.dssg 60noBCPOSbIH
cypranTtbiH 6anryynnarbiH 6ar

15.1.AxncaH TYBLUHUA CypranTblH
xeTenbepunr  Xapankyynax  6arw  Hb
OOKTOpPbIH 33parTan 6anHa.

15.2.033g ©onoBCpPOnbIH cypranTbIH

GanryynnarelH 6arw Hb Maructp 60noH

TYYH33C 33w 6GONnoBCpOsbiH  33P3arTan
BanHa.

15.3.093g ©0noBCPOnbIH cypranTbIH
Gaviryynnarag cemMuHap, Aagnara,
nabopaTopuinH XNYI3NTNNAT TyXanH
MIPraXXNIMNH YMIIIBN33P MIPraLLUCaH, 36BNeX,
Aagnara, Typwnarartan M3PraXXUnTaH
yanpaax 6osHo.

15.4. 093 ©OnoBCPONbIH cypranTbIH

OanryynnarbiH GarwmnnH anbaH Tywaan Hb
npodpeccop, O34 npodheccop, axnax 6ar,
Oarw, gagnaraxurd 6arwuiH 33parnanTan
GanHa.

Article 15. Lecturer of a higher
education educational institution

15.1. The lecturer in charge of
implementing the advanced study
program shall have a PhD degree.

15.2. The lecturer of a higher education
educational institution shall have a
degree of master or higher.

15.3. A consultant, practitioner, or
experienced specialist in the topic of
study may lead seminars, internships,

and laboratory sessions in higher
education institutions.
15.4. Lecturers in higher education

institutions shall have the degrees of
professor, associate professor, senior
lecturer, lecturer, and trainee lecturer.

15.5.093g ©0noBCPONbIH cyprantbiH | 15.5 The higher education institution
Oavryynnara Hb  TyxanWH  cypranTtbiH | shall approve and implement a procedure
GanryynnarbiH OarwnmnH M3praXxknuinH | to ensure the professional development
XODKIMWM  XaHrax  XXypmbir Batanx, | of its lecturers.

XOPIAMKYYIMNH3.

16 gyraap 3yun.bBarwumnH 3px, yypar

16.1.baru  Hb BonoBcponbiH  epeHxui
Xyynb[, 3aacHaac ragHa gapaax apxTon:

16.1.1.9pOAMUNH  33par,
aBax;

LOMHbl  HAMIraar

16.1.2.0yT93NMINH Yernee aBax;

Article 16. Rights and Duties of
Lecturer

16.1. Rights of the lecturer in addition to
law on Genel education:

16.1.1. Receive an academic degree and
increments;

16.1.2. Receive a research leave;
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16.1.3.30BM6OX YUNUUITa3 Y3YYNaX;

16.1.4.9p035M  LLUMHXWIT39, cyganraaHbl
axnblH Yp AYH, TEXHONoru, WHHOBALbIH
OyT33rgaxyyH, OLyHbl eMYee xamraanyynax,
30UNH 3aCriiH SpranTa opyynax.

16.2.barwt  Hb BONOBCPOSIbIH  €PeHXUN
Xyynb[, 3aacHaac ragHa gapaax YyparTan:

16.2.1.MOpraXkniasapas  HUWraMg  YWN4Ynax,

COEH Traraapyynax, cypranynax axwung
OpOnuoX;

16.2.2.6anryynnarbiH YHOC3H yvn
axurnnaraaHsol YUrNanaap YaHapbIH

OaTtanraaxyynanT, cypranTblH XeTenoepuiiH
camxpyynantag oponuox;

16.2.3.cyganraa, LUMHXUITTO9HUN
QXU rynyaTrax.

apaam

16.1.3. Provide consulting services;

16.1.4. Protect results of scientific
analysis and research, technologies,
innovative products, and copyright, as
well as their introduction into economic
circulation.

16.2 Duties of the lecturer in addition to
the General Law on Education:

16.2.1. Engage in the profession of
serving, enlightening, and improving
society;

16.2.2. Participate in quality assurance
and contribute to updating a course
curriculum as part of the organization's
core operations:

16.2.3. Conduct research and research
work.

17 pyraap 3ywn.barwumMmH HUArMUIAH
G6aranraa
17.1.093g ©OnoBCPONbIH cypranTbIH

OanryynnarbiH 6ariw Hb gapaax HUWrMUAH
OaTtanraaraap xaHrargaHa:

17.1.1.e6pniiH 3pasm LUNHXUITD,
cyganraaHbl axIblH yp AyHA GanryynargcaH
rapaaHbl KOMMaHWUNH WHHOBALbIH
OYTO3rasxyyH, YWMYUAr33HUM  OPNorooc
XyBb, HOFOJT aLlUUT XYPTAX;

17.1.2.mapraxun, yp
A33LUIYYNAX3 A3MXKIIAr aBax;

YyagBsapaa

17.1.3.cyganraa, 3pasm  LUMHXUNI3HWUNA

aXun Xunx BONMOMX, OpuYWH, Hexueneep
XaHrargax.
17.2.033g ©OnoBCPONbIH cypranTbIH

GavryynnarbiH Garwmg TyxamH —axunnax
Oariraa G6anryynnaraac gapaax A3MXKITarMnr
Y3Yymk 60nHo:

Article 17. Social Guarantee of
Lecturers

17.1. The following social guarantees
shall be provided to lecturers at higher

education educational institutions:

17.1.1. to obtain a proportion or dividend
from the income of the start-up developed
as a result of their academic and
research activities

17.1.2. receive support in enhancing their
professional abilities;

17.1.3. to be provided with the
opportunity, environment, and conditions
for performing research and academic
activity.

17.2. Lecturers at higher education
institutions may receive the following
support from the institution where they
work:
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17.2.1.0pOH HyTar Aaxb TOPUNH 6MYNAH 0331
OOMnoBCPONbIH  cypranTeblH  Gawnryynnarag
axunnax 6Oanraa 6arw, axwntaHg OpPOH
HyTarT TOrTBOP CyypbLUMNTan aXurnacHbl
TITFAMKUNT 5 XKNN TyTamg HAr ygaa onrox;

17.2.2.0934 ©0noBCPOSbIH CypranTblH
GanryynnarbiH xapbsia MAPrIOKINAH
6onoBCcponbIH Cypryynb, NOMUTEXHUK

konnexwiH OGarwng  MapraxnuiiH  GonoH
TEXHUKUAH ©GONOBCPOS, CypranTbiH Tyxan
XYYNUNH 16.1.2-T 3aacaH TOTramMX Ofrox.

17.3.OH3 xyynuuH 17.2.1, 17.2.2-T 3aacaH

4934 60noBCPOsbIH CypranTblH
OanryynnarbeiH 6arw, aXwnTHbl HUWrMUIAH
OaTanraar XaHraxramu xonboracoH

xapunuaar TyxanH cypranTtbiH 6anryynnarbiH
A0TO0A Xypmaap 30XuuyysHa.

17.2.1. to grant an increment for steady
employment in the locality to lecturers
and employees working in state-owned
higher education institutions in the
locality once every five years;

17.2.2. to grant lecturers of vocational
training schools and polytechnic colleges
affiliated with higher  education
institutions the increments stated in
Article 16.1.2 of the Law on Vocational
and Technical Education and Training.

17.3. The relations relating to the
provision of social security for lecturers
and employees of higher education |
institutions stated in Articles 17.2.1 and
17.2.2 of this law are regulated by the
educational institution's internal
regulations.

AOPOBAYI33P BYNAr
0334 BOJIOBCPOJIbIH CYPrANTbIH
XOTOeJIBeP, ArYYINra

18 pyraap 3yun.dssg O60nNoBCPONbIH
cypranTbiH 6anryynnarbiH 35CanT

18.1.033g ©0onoBCpOnbIH cypranTbIH
OanryynnareiH g3g 6akanasp, 6akanaspblH
xetenbept  6ypaH  AyHg — Gonoscpon
333MLLIC3H, 3MC3NTUNH LWaapanara xaHracaH
XYHUWT SNCYYIIHA.

18.2.MNonnTexHuk KONnnex, waTancaH
cypranttan 4934 60noBCpPOSbIH CypranTbiH
OanryynnarblH Tercerdy TyXanH MIpPra)xIruviH
urnanasp Asn 6Gakanasp, GakanaBpbiH
xeTenbepT ancaxag 9Hd xyynuiH 18.1 gax
X3Car xamaapaxryu.

18.3.bonoscponbiH epeHXui XYYnuiH
26.1.22, aH3 xyynuiiH 18.8-1 3aacaH yHanraa,
9MCANTUMMH _ Wwanrant  30xvoH Banryynax

CHAPTER FOUR
HIGHER EDUCATION CURRICULUM
AND CONTENT

Article 18. Higher education
educational institution's admission

18.1. An individual who has completed
secondary education and meets the
admission standards shall be admitted to
higher education institutions' associate
bachelor's and bachelor's programs.

18.2. Part 18.1 of this law does not apply
to the admission of a graduate of a
polytechnic college or a higher education
institution with hierarchical training to an
associate bachelor's or bachelor's
program in the appropriate field.

18.3. The member of the Government in
charge of education shall approve the
procedure for organizing assessment
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XypMbIr GONOBCPONbIH acyydan 3pX3sicaH
3acruiiH raspbliH ruwyyH 6atanHa.

18.4.[0sn 6akanaBp, 6akanaBpbiH xeTenbepT
SNC3rYUNH  SNCANTUMUH  WwanrantelH  60cro
OHOOI ©eMYMAH X3anbap Xxaprans3axrynrasp
0OOMoOBCPONbIH acyydan 9SpxancaH 3acruiiH
ras3pbliH MULLYYH VXU X3AMX33raap TOrTOOHO.

18.5.0ncanTunH wanrantbiH ©0cCro oHoor
LUMHIYIIAXa OMHOX oocro OHOoOr
Oyypyynaxrymrasp TOrTOOHO.

18.6.093g ©0onoBCPOnbIH cypranTbIH
Gawviryynnara M3pPraXxun 933MLLNX3A
Waapgargax — Magnar,  yp  4agBapbir

xapransaH 9ncanTUnH
30XMOH Bawnryyrk 6onHo.

HOMANT wWanrant

18.7.AXxncaH TyBLUHUM cyprantag ancary,
cypanuaryvg TaBux Llaapgnara, SncanTuiH
WanranTbIlr  CypryynunH AO0TOO4 >Xypmaap
30XuLyYynHa.

18.8.9ncanTumnH wanranTblH 30XMOH
Oanryynant, YHOMraaHWM apra 3yur OrioH
YNCbIH YT XaHanarag HANLYYITHS.

and admission examinations stated in
26.1.22 of the General Education law and
18.8 of this law.

18.4 Regardless of the form of
ownership, the member of the
government in charge of education shall
set the threshold score for the entrance
exam of applicants for associate
bachelor's and bachelor's programs.

18.5 When revising the entrance exam
threshold, the prior threshold shall be
retained without being reduced.

18.6. Higher education institutions may
organize  supplementary  admission
examinations to assess the knowledge
and abilities required to enter a
profession.

18.7. The requirements for applicants
and students for advanced study
programs and entrance exams shall be
regulated by the university's internal
procedure.

18.8. The structure and evaluation
methodology of the entrance examination
shall be in line with international
requirements.

19 AYI39P 3YWN.CYPTANTbIH 30XUOH
BAUTYYNANT

19.1.093g ©OnoBCPONbIH cypranTbiH
Gaviryynnara Hb TaHXUMbIH, TaHXUMbIH Oyc,
TSAr33PUIAH XOCONCOH Xx3nbapasp cypranT
30XMOH BawnryyrnHa.

19.2.033 ©GonoBCpOnbIH cypranTbIH
Ganryynnara Hb  cypranT, cyganraa,
TYPWUATBIH aXIblH 3apuM X3CIUWAr 3paam
LWUNHXWUITO3HUIA  XYPI3NaH,  YWNAB3PUIH
nabopartopwu, gagnaraxux raspbir TYLUWIIaH
ABYYITX 60mMHO.

Article 19. Organization of training

19.1 The higher education institution
shall organize training in the form of
classroom, non-classroom, and their
combination.

19.2 A higher education institution may
conduct some of its training, research,
and experimental activity through
research institutes, industrial
laboratories, and internships.
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19.3.0334 60nM0BCPOMbIH XUY3INUIAH KU Hb
ynupang xyBaargax 0ereen 2-4 ynvpanTan
Bamk 6onHo. Cypanuax xyrauaar afcanTuiiH
lanranTtran ysnayynat CypranTblH
xeTenobep, TerneBnereereep 30XuLyyrnHa.

19.4.Cypanuary 3rICCaH M3PraXXITNNH
YUrNANUMH xeTenbepT cypanuax xyrauaaHg
Oycan MOPraXnumH YUrManunH xetenbepT
AaBxap cypanuax XOC MIPraXurn 333MLUNK
6onHo.

19.5.093g ©0noBCPOnbIH cypranTbIH
Baviryynnara Hb axvcaH TYBLUHWUA CypranTbiH
xeTendepumnr apaam LLUNHXWUITO3HUIN
Oanryynnaratan  xaMTpaH  X3PINKYYITK
6ornHo.

19.6.033g ©onoBCpPOnbIH cypranTbIH

Ganryynnara Hb TErCeryMnH MIpraxnuimH
XODKANNT XaHrax, HacaH TYPLUUIAH
cypanuaxymrH TOrtTonuoor 6ypayynax axnbir
30XMOH BawnryynHa.

19.7.033g ©onoBCpPOnbIH cypranTbIH
Oanryynnara Hb Gue gaaH, 3cxyn XxamTpaH
Laxmm cyprantblH CUCTEMUIT BYypayynaH,
cyprant 30XvMoH 6anryyrmx 60mnHo.

19.3 The academic year of higher
education is divided into terms, which
may contain 2-4 terms. In compliance
with an entrance exam, curriculum and
scheduling shall regulate the study term.

19.4. During the study time in the
professional program, students can earn
a double major by enrolling in other other
areas of specialization.

19.5. Higher education institutions may
implement advanced study programs
with research-based institutions.

19.6. The higher education institution
shall organize its activities to support the
professional development of graduates
and to establish a system of lifelong
learning.

19.7. The higher education institution
may organize an e-learning system and
organize training on its own or in
collaboration with other institutions.

20 pyraap 3yun.CypranTtblH xeTtenb6ep,
aryynra

20.1.023g ©0onoBCpOnbIH cypranTbIH
xeTenbepT TaBMX HUWATNAr LWaapanarbir
OOMOBCPONbIH acyydan 3pxancaH 3acruiiH
raspbliH rywyyH 6aTtanHa.

20.2. 033 ©OnoBCPONbIH cypranTbIH
Ganryynnara Hb MIProWMNH  YHOICHUI
lartancaH oyTau, 3H3 xyynuiiH 20.1-4 3aacaH
HUWTNAr Waapgnarag HUALYYNSH cypranTblH
xeTenbep XapanKyyIiHa.

20.3.CypranTblH xetenbepunr  TyxawmH
cyprantbliH Oaviryynnara 60noBCpyyrK, 9H3
XYynuinH 11.2-T 3aacaH XOPOOHbI OYTHINTUIAT
YHOSCN3H rynuyatrax yaupanara 6aranHa.

Article 20. Curriculum and content

20.1. The member of the government in
charge of education shall approve the
general requirements for the higher
education curriculum.

20.2 Higher education institutions shall
conduct training programs that adhere to
the national hierarchical structure of
qualifications and general requirements
stated in Article 20.1 of this law.

20.3 The curriculum is developed by the
education institution and approved by the
executive management based on the
committee's recommendation as stated
in Article 11.2 of this law.
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20.4.CypranTtblH XxeTenbepwuiiH aryynra Hb
XapunuaH ysngaa xonbooTo  epeHXun
CYypb, MAPraXnunH cyypb 60MOH MIpraimx
X3CarTav 6awnHa.

20.5.1sn 6akanaBp, 6akanaBpbiH CypranTbIH
xeTenbepT BONoBCPONbIH €PeHXMI Xyyrba
3aacHaac ragHa [Joop AypAacaH aryynrbir
TycraHa:

20.5.1.epeHxun Cyypb X3CarT 033
B6onoscpon 3395MLUMX3A 3annLwryn
Waapanaratan LWWHXN3X YyxaaHbl Cyypb

Maanar, yp Yaaeap, XxaHanara, TefieBLlns;

20.5.2.M3praxxnnunH Cyypb XaCarT cypanuax
YAMNAMUIH LWMHXIIAX yXaaHbl Cyypb M3Asar,
YagBap 933MLUYYNAX, OyTo3aN43a3p CITrax,
MIPrIOXKNNH EC 3YI, 3PX 3YMH CYypb ONSITONT;

20.5.3.m3prawumx X3CarT TOAO0pPXOW
M3PrIOKIMNNH M3AJIar, yp yagBap
333MLUYYN3X, TyXalH canbap, YUrnanuinH

LLUNHXIN3X yXaaH, apra, TeXHOJI0In.

20.6.0330 GonoBCcponbliH TYBWMH Hb Oary
uaraap xamxkurgdx a3n  6akanaBpblH,
GakanaBpbliH, MarncTpbiH, OOKTOPbIH
33parTan barHa.

20.7.bary  uUarMMH  XOMXd3 Hb 434
OakanaBpblH 39part 90 6Garu uaraac
poolryn, ©akanaepbiH 39part 120 6Gary
uaraac goowurym, marnctpbiH 39part 30 6ary,
Laraac OooLIryn, AOKTOpPbIH 33parT 60 Garuy

Luaraac gooiuryn 6anHa.

20.8.CyprantblH aryynrbir  6ary uaraap
Toouox, Oary uarmnr Jynuuyynax >Kypmbir
GonoBCcponbiH acyyaan 39pxancaH 3acruiiH
raspblH ruwyyH 6atanHa.

20.9.033 ©onoBCPOnbIH cypranTbIH
Oanryynnara Hb cypanuardyummH XycamnTasap
9HO xyynunH 20.1-g 3aacaH HUWTNAr
WwaapgnarbiH __garyy 6GakanaBp-MarucTpblH

20.4. The content of the curriculum is
divided into three parts: general
(education) core courses, professional
core courses, and specialized courses

20.5. In addition to the General Education
Law, the sub- bachelor's and bachelor's
curriculum shall incorporate the following
content:

20.5.1. fundamental scientific knowledge,
abilities, attitudes, and maturity required
for higher education in the general coure
courses:

20.5.2. acquisition of fundamental
scientific  knowledge and abilities,
creative thinking, professional ethics, and
legal fundamentals in the field of
professional core courses;

20.5.3. acquisition of specific
professional knowledge and abilities,
science, methods, and technology of the
subject, and direction in the specialized
core part:

20.6. The level of higher education is
measured in credit hours and includes
sub-bachelor's, bachelor's, master's, and
doctor's degrees.

20.7. The number of credit hours shall be
no less than 90 for a sub- bachelor's
degree, no less than 120 for a bachelor's
degree, no less than 30 for a master's
degree, and no less than 60 for a doctoral
degree.

20.8. The procedure for estimating the
content of the curriculum in credit hours
and equating credit hours shall be
approved by the member of the
government in charge of education.

20.9. A higher education institution may
implement a unified content curriculum
with at least 150 hours for bachelor's and
90 hours for master's at the request of a
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150-mac, marncTp-gokTopbiH 90-33C JOOLNYK
Gary uar Oyxui HArgMan  aryynrartan
XeTenbepuinr Xapankyyrmk 60HO.

20.10.3H5 xyynuirH 20.9-g 3aacaH HAraman
xeTenbepeep cypanucaH Tercerdng TyxanH
TYBWMH OypuiH ©OMNOBCPOSbIH - BGapumT
ONYrMIAT ONTOHO.

20.11.bakanaBpbiH xeTenbepT cypanuax 90
Oary wuar cymancaH 06onoBd Uaawua
cypanuax 6onomxryin GonCcoH cypanuardmg
Asn 0OakanaBpblH  33par  ONroxod TaBUX
Laapanarbir xaHracaH TOXMOnAong TyXanH
©onoBCcponbiH GapumT GUUrMiAr gymuyynsH
onrox 6orHo.

20.12.50MN0BCPOSbIH ~ €POHXUN  XYYMUH
3.1.4-1 3aacaH 6ary uar Hb 4334 6onoBcpon
933MLINX3L TaBWX LWaapanara, cypranTbliH
Tenesneree, Tentep, OarwmMnH axnbiH
avyaarnan 33prunr TorToox yHA3cnan 6osHo.

20.13.5onoBcposbIH
26.1.7-n  3aacaH

EPOeHXUA  XYYIIH
093  6onoBcporbiH
M3PraXKninH ymrnan, XeTenbepuiiH
WHOEKCUAH Karcaantelr 5 xun  TyTam
LWMH3YN3H 6aTanHa.

20.14.CypranTblH xeTenbdepuir TyxanH 0394

OonoBCponbIH  cypranTbliH  Ganryynnara,
MIPraXnunH  xonboo,  axwun  Onrory,
TerceryMnH Teneenneec OypAC3H  39H3

XyynunH 11.2-T 3aacaH XetenbepumnH Xxopoo
XANanuadXx caHan, AyrHanT rapraxa.

20.15.MapraxnuimH ©onoH TEXHUKNNH
GonoBcponbiH  cyprantblH  GanryynnarbiH
Tercery 933MLUC3H MIPraXXNUNH YUITISNa3P
099 ©0noBCpPOsbIH cypranTbIH
Oanryynnarag cypanuaxag xeTendoepuiiH
aryynra, 6aruy uar gynuyynaH TooLox 60mHo.

student, following the general
requirement stated in Article 20.1 of this
law.

20.10. Graduates of the unified
curriculum stated in Article 20.9 of this
law shall be granted educational

documents for each level.

20.11 Students who have completed 90
credit hours of study in a bachelor's
program and are no longer able to
continue their studies can be given
equivalent  educational  documents
provided they meet the requirements for
the grant of a sub-bachelor's degree.

20.12. The credit hours stated in Article
3.1.4 of the General Law on Education
form the foundation for setting higher
education requirements, curriculum,
tuition fees, and lecturer workload.

20.13. Every five years, the index list of
the professional sector and higher
education curriculum stated in Article
26.1.7 of the General Education Law
shall be updated.

20.14. The Curriculum Committee stated
in Article 11.2 of this Law, comprised of
representatives from higher education
institutions, professional associations,
employers, and graduates, shall discuss
the curriculum and give
recommendations and conclusions.

20.15. The curriculum's content and
credit hours can be considered
equivalent to studying at a higher
education institution in the professional
field obtained by a graduate of a
vocational or technical educational
institution.

21 pgyrasp 3yun.CypanuardMmH yH3nraa,
Toercent

Article 21. Evaluation and Graduation
of student
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21.1.Cypanuar4minH YHONrasa Hb
cypanuaxymH yp AyHr GaTatrax, 6ue gaaH
cypanuax ywn  axunnaraa, 6yToany
XaHgnarblr O9MXKuUX, aBbsiac, yp 4aaBapbir
XODKYYIDK ypamLlyynaxaz YMrnaHa.

21.2.033n ©0onoBCPONbIH cypranTbIH
GanryynnarbiH OHLNOrooc XamaapaH
cypanuardymnH cyganraaHbl axrbliH yp AYH,
cypanuax 6anraa MIproxnumH YUrnanaap
OMOH YNCbIH TAML33H, ypanjaang rapracaH
aMXunTbir 6ary uart Toouox 60Ho.

21.3.093g ©0noBCPOnbIH cypranTbIH
OanryynnarblH cypanuardymiH YHIMragHum
YNrapynncaH XypMbIr 6onoBcponbIH
acyynan 9pxancaH 3acrMmH raspbiH rywyyH
baTanHa.

21.4.033n ©onoBCpPOnbIH cypranTbIH
GanryynnarbliH cypanuarduiH cypanuaxymH
YP OYHT YH3N3X YN axunnaraar 9H3 XyynuimH
21.3-T 3aacaH Xxypmaap bonoBcponbIH
€pPeHXUI XYYITMAH 17.11-g 3aacaH
Banryynnara, M3proxnunH Xonboo, axus
ONrorYMiH Teneenen xamTpaH X3apP3anKyYIHa.

21.5.0a3g ©0noBCPONbIH cypranTbIH
GaviryynnarbiH cypanuardmga gunioM Ofrox,

XYUUHIYI oonrox, ragaanbiH kil
BornoBcponbiH  cypranTtbiH  Banryynnarbir
TOFCCOH TOrCOrYUvH  OWUMAOMbIF  XYN33H

3eBLUeepex, OypTrax, GaTanraaxyynaxrau
xonboracoH  xapunuaar  bonoBcponbiH
E€POeHXUI XyYNUnH 26.1.22-T 3aacaH xxypmaap
30XMLYyYynHa.

21.6.MarucTpblH 33par Xamraarnyyrnax
3eBnenunur TyxawH 0334 60MnoBCPOnbIH
cyprantblH 6avryynnarbiH OTOOA Xypmaap
3oxumuyynax ba OOKTOPbIH 39par
Xamraanyynax 3eBrnenuiH  BypanasxyyH
6onoH Aaypmuir 6GOMNOBCPONbIH acyyaarn
3PX3NCAH 3acruiiH ras3pbiH rnLlyyH 6aTtanHa.

21.1. Student evaluation aims to improve
learning outcomes by  supporting
independent learning activities, creative
attitudes, and the development of talents
and skills.

21.2. Depending on the features of the
higher education institution, the results of
the student's research work, as well as
success in international competitions in
the field of study, may be counted in the
credit hour.

21.3.The guidelines for  student
evaluation of higher education institutions
shall be approved by the government
member in charge of education.

21.4. The activities of evaluating the
learning outcomes of students in higher
education institutions shall be carried out
collaboratively by the organizations,
professional associations, and employer
representatives stated in Article 17.11 of
the General Law on Education, by the
procedure stated in Article 21.3 of this
Law.

21.5.The procedure stated in Article
26.1.22 of the General Law on Education
regulates the granting and revocation of
diplomas to students of higher education
institutions, as well as the recognition,
registration, and verification of diplomas
of graduates of foreign higher education
institutions.

21.6. The Master's Degree Defense
Council shall be regulated by the higher
education institution's internal procedure,
and the Doctor's Degree Defense
Council's composition shall be approved
by the member of the government in
charge of education.

TABOYIAAP BYN3r
SPA3M WWUHXUNT33, UHHOBAL|

22 pyraap 3yun.dpasm
MHHOBaUbIH YA aXxunnaraa

LUNHXWUIT39,

CHAPTER FIVE

RESEARCH AND INNOVATION
Article 22.Research and Innovation
Activities
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22.1.033g B6onoscponblH cypranTbIH
Ganryynnara Hb  9pASM  LUMHXWArag,
WHHOBALbIH YN axunnaraa apxanxk, rapcaH
YP OYHF cypranT, YUnaBapnang HoBTPYYITHA.

22.2.[093n ©0onoBCPONbIH cypranTbIH
Oanryynnara Hb 3OUMAH 3acar, HUAMUAH
TOPryynax  uurnanasp 6onoH  axucaH
TYBLUHWI xeTenbepunH xonoborgox

yurnanasp 6Oue pJaax 6GOMoH xamTapcaH
TOCcer XapanKyYIH.

22.3.093g ©0noBCPOnbIH cypranTbIH
Oavryynnara Hb OHYHbl ©MYNIT BYPTIYYnaX,
xamMmraanax, 9OunWH  3acruMriH  3pranTag
opyyrnax TeXHONoru gamxkyynax oytunir 6uin
0onrox, wux Ccypryynb, ax YWngBapuiH
XaMTbIH axunnaraar A3MXC3H TOrTonuoor
OypayyncaH G6anHa.

22.4.0t0yHbl ©OMOH TEXHOSOMMIAH HeeLUnr
awurnax, 9pAasM LUMHXWIISS, cyAdanraaHbl
QXIblH ONOMATHLIM YWUNABIPNAN, YANYUITaSHS
HOBTPYYNaX 30pUNITOOP WX CYpPryynb Hb

©6pUIH YHOCSH oyTuaa apaam
LUMHXKMITTI3HNIA XYP39m3H, cypranr,
cyfanraaHbl, 6usHec nMHKy6aTop, TEXHOMNOMM
Aamkyynax — TeB, rapaaHbl  KOMMaHw,
WMHXIIAX  yXaaHbl  MapK,  TexHomnorwy,
WHHOBaLbIH KnacTep, TypwunT

YUNAB3PSIANUAH OOMOH 3Ar33pTan aguntrax
HADKUIT Oue aaaH, 3CcxXyn XxamTpaH Ganryymx
6ornHo.

22.5.AxncaH TYBLUHUA CypranTblH
xeTenbepuiiH xypasHA Garw, cypanuarduiH
9pA3M LUMHXMIIII3, cydanraaHbl axmblH Yp
OVHI YHAIK, 6arwmiH HAM3NT OpPJioro Orox,
cypanuar4ymmnH CypranTblH Tenbepunr
XOHrenex ax yycsap 60nroH awwmrnax 60sHo.

22.6.Cypanuardmir 3pasMm  LUMHXUIT39HNIA
yp 4YagBapaa XenKyynax, ryH3rMmpyyraH
cypanuaxag OOMXNar y3yynax 30punroop
Tecen, xetenbep X3PANKYYax
npodeccopbiH BarT axunnyymk, XamTpaH
axunnax 60510MX00p XaHraHa.

22.1 The higher education institution
shall engage in research and innovation
activities and introduce the results to
training and practice.

22.2. The higher education institution
shall carry out independent and
collaborative projects in priority areas of
economics and society, as well as
relevant advanced study programs.

22.3. The higher education institution
shall establish a structure for intellectual
property registration and protection,
technology transfer for economic
circulation, and a system that promotes
collaboration between universities and
industry.

22.4. The university shall establish in its
main structure academic institutes,
training, and research institutes,
business incubators, technology transfer
centers, start-up companies, science
parks, and technology and innovation
centers to use intellectual and
technological resources and to introduce
the results of scientific and research work
into practice and services. Clusters,
experimental manufacturing, and similar
entities can be developed individually or
collaboratively.

22.5. Within the framework of the
advanced study program, the outcomes
of lecturers' and students' academic and
research work can be evaluated and
used as a source of additional revenue
for lecturers and tuition savings for
students.

22.6. To support the development of
academic abilities and in-depth learning,
the student will be assigned to the
professor's team to implement projects
and programs and will be allowed to
cooperate.
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22.7.0H3 XYyynunH 22.4-T 3aacaH H3INK Hb
yavpanara, caHxyyrunH 6ue paacaH ywn
axunnaraa sByynax 6a xonborgox >Xypmbir
[aan 6GonoBcponbiH YHOSCHUIA 36Breneec
GaTancaH HWATNAr Xypam, Oycaa Xyynb
TOrTOOMXWUA HUMLYYSIOH TyXamH CypryyrnumnH
Yaunpgax 3esnen 6atanHa.

22.8.Ux Cypryynb canbap OYHObIH
cypanraaHbl HI3NTTaM nabopatopu 6G0noH
TEXHOMOMMNH  TYPLUUNT,  3YrwpyynanTunH
HArOCaH CyIDKaar Banryyrmk  axunnyynax
XypMbIr ©GONOBCPONbIH acyydan 3pPX3sicaH
3acruinH raspbiH rmwyyH 6atanHa.

22.7. The unit stated in Article 22.4 of this

law shall carry out independent
management and financial activities, and
the relevant procedures shall be

approved by the Board of Governors of
the university by the general procedures
approved by the National Council of
Higher Education and other laws.

22.8.The procedure for the university to
build and maintain an open laboratory for
interdisciplinary research and a unified
network of technical testing and guidance
shall be approved by the government
member in charge of education.

23 pyraap 3yun.CypanraaHbl éc 3yun

23.1.093g ©0noBCPOnbIH cypranTbIH
GanryynnarelH Oarw, cypanuardmiH apaam
LUMHXUITTO9HUN OyT39NNINH HAracaH
M3O93IMAH  CaHrMAH  OypTran, Mag33nan
COnUNUOX, xagranax, XamMmraanax,
Oasbkyynax, awwurnaxram xonodorgox yun
axunnaraar LWUnHxnax yxaaH, TEXHOMOMMMH
CaH xapuyLHa.

23.2.CypanraaHbl axblH XyynbapnanTbir
lwanrax >KypMmbir ©OMOBCPONnbIH acyyaan
3PX3NC3H 3aCruiiH ras3pblH rMwyyH 6aTanHa.

23.3.[0a3g OOMNOBCPOSbIH cyganraaHbl éc
3ynr bornoBCcporbIH EPEHXUI XYYIUNH 23.3-T
3aacaH CypanraaHbl €cC 3yWMH 034 XO0pOoo
XapuyuHa.

23.4.0H3 XyynunH 23.3-T 3aacaH O34 X0poo
Hb Japaax Yur YYPrumr XapankyyrnHa:

23.4.1.cyqanraaHbl axung OKYHbl ©MY,
30XMOTYMH  3pPXUIAr  3epunxryi  Balx,
36pUUrgexeec ypbadniaH Caprumnax tanaap
akckTil ©0noBCPOIbIH cypranTblH
Ganryynnarag Mmepaex >Xypam, 3aasap,

Article 23. Ethics of Research

23.1.The Science and Technology
Foundation is in charge of activities
relating to the registration, information
interchange, storage, protection,
enrichment, and use of the unified
database of research works of lecturers

and students at higher education
institutions.
23.2.The technique for detecting

plagiarism in research work shall be
approved by the member of the
Government in charge of education.

23.3 The Research Ethics Subcommittee
stated in Article 23.3 of the Law on
General Education is responsible for
research ethics in higher education.

23.4.The subcommittee stated in Article
23.3 of this law shall carry out the
following duties:

23.4.1. Design, authorize and monitor the
application of procedures, instructions,

and recommendations for higher
education  institutions to  prevent
intellectual property and copyright

infringement in research work;
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36BMNOMX 6onoscpyynax, 6atnax,
X3PIANKUNTI XAHaNT TaBuX;

23.4.2.cyqnaauviH  €c  3YWH  36purniiH
Tanaapx romaneir  xonborgox - Xyynb

TOTTOOMXUIMH  XYP33HA, XSIHAH  X3Nanuax,
Xyynb[ 3aacaH XypMblH garyy WNALBIPIIaX.

23.4.2. Review and resolve complaints
about researcher ethical infringement
within the frame of applicable laws and
regulations.

3YPrAALQYIAAP BYNOAIr
0331 bOJIOBCPOJIbIH YOUPLOJIATA

24 pyrasp 3ynn.[ssp 6GonoBcpornbiH
yaupanara

24.1.0s3g OGonoBcponbiH youpanara Hb
BonoscponbiH  epeHxun  XyynunH  23.1-g
3aacaH bawnryynnaraac 6ypaaHa.

24.2 0a3 6GonoBcponbiH yaupanara Hb
BOMNoOBCPONbIH €peHXU Xyyrbd 3aacHaac
ragHa gapaax Yur yYyprmr XapankyyHa:

24.2.1.TepuiiH 3axypraaHbl Oycan
Oanryynnaratan TyXanH canbapt
MIpPrakmntaH 63anTrax acyygnaap xamTpaH
axunnax;

24.2.2.TopuiH 3axypraaHbl Oycan
Oanryynnara ©onoH pgoTtood, ragaagblH
Oariryynnara, UpraHTam CaHxXyyrmiH 43MXKNar
onrox, cypanuarymmH HUArMUMAH acyyarnbir
LUMIABIPIIAX YNTMANAIP XamTpaH axunnax;

24.2.3.cyqnaayvg apamMuinH 33par, Lo ofirox
HUNTNAr Waapanara, wanryyp ysyynantuir
TOrTOOX.

24.3.bonoBcponbiH - acyygan
TOPUAH  3axupraaHbl TeB
TOPUAH  eMYMAH 0330  OONOBCPOSIbIH
cypranTblH GanryynnarbiH XOPOHININH
yanpanarbir Xapankyynax Xapbsia HInKTaMn
Gamx 60nHo.

SPX3rCaH
Ganryynnara

24.4.OH3 XyynuiH 24.3-T 3aacaH HINKUNr
3acruiH rasap Gaunryymxk, ©6yTay, axwunnax

CHAPTER SIX
ADMINISTRATION
EDUCATION

OF HIGHER

Article 24. Management of higher
education

24.1. The administration of higher
education consists of organization stated
in Article 23.1 of the General Education
Law.

24.2. In addition to the stipulations of the
General Education Law, the higher
education administration shall implement
the following duties:

24.2.1. Either with to collaborate with
other state administrative organizations
on the subject of training field experts;

24.2.2. collaborate with other state
administrative organizations, domestic
and foreign organizations, and citizens in
providing financial support and resolving
social problems for students;

24.2.3. to set general requirements and
procedures for granting academic
degrees and titles to researchers.

24.3. The central state administrative
organization in charge of education may
have a subordinate unit to undertake
asset management of state-owned
higher education institutions.

24.4.The government shall establish the
unit stated in section 24.3 of this law, and
the organization and operating
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XypMbIr GONOBCPONbIH acyydan 3pX3sicaH
3acruiiH raspbliH ruwyyH 6atanHa.

procedures shall be approved by the
member of the government in charge of
education.

25 pyraap 3ynn.[}ssg 6GonoBcporsbiH
3esnen

25.1.0a3g ©0onoBCPOnbIH canbapt
BonoscponbiH  epeHxun  XyynunH 23.3-T
3aacaH MopraxnunH 3eBnen Hb [133g

©0noBCpOnbIH 3eBren GarnHa.

25.2.[135 OGonoBcponbiH 3eBrnen /uaawug
"3eBnen" rex/ Hb 0934 6GonoBCpOnbIH
yaupgnara, 30XMoH Oaunryynant, cypranr,

cyganraaHbl YWn - axwunnaraa, yp AYHr
X3Manudx,  caHan, 3eBneMx  raprax,
oponuory  TanyyablH  OpoSiLoo, XaMTblH

axunnaraar A3MXKUX Yur yypar Oyxmin OpoH
TOOHbI Byc Bawnryynnara 6arnHa.

25.3.3eBnen Hb TepuiiH, 0334 60NOBCPONbIH
cypranTblH Gaviryynnara, apaam
LMHXUITI3HUN Oavryynnara ©onoH
YANAB3pP, @k  axyWH  HADK,  OKYTHbI

Teneenneec 6ypacaH 15 rmwyyHTan 6anHa.

25.4.3eBnenuiH  OypangaxyyH,  OypMuUnr
BonoBCPONbIH  epeHxun  xXyynunH  23.5-4
3aacHbl garyy 6GonoBcponbiH  acyygan
3PX3NC3H 3aCrninH raspblH ruwyyH 6aTanHa.

Article 19. Council of
Higher Education

25.1.The Higher Education Council is the
Professional Council stated in Article
23.3 of the General Education Law in the
sector of higher education.

25.2. The Council of Higher Education
(hereinafter referred to as "Council") is a
non-staff organization tasked with higher
education management, organization,
training, research activities, discussion of
results, making proposals and
recommendations, and  supporting
stakeholder participation and
cooperation.

25.3. The council comprises 15
members, including representatives from
the government, higher education
institutions, research institutions,
industry, enterprises, and students.

25.4 By Article 23.5 of the Law on
General Education, the composition and
statute of the council shall be approved
by the member of the government in
charge of education.

26 pyraap 3yun.[Jssp GonoBCpoOnbIH

cypranTbiH 6auryynnarbiH  Yauppaax
3eBnen
26.1.0523n ©onoBCPOnbIH cypranTbIH

OanryynnarblH  ©epuUinH
Yauppax 3esnen 6anHa.

yavpanara  Hb

26.2.Youpaax 3eBrien Hb 3UCUNH emunery
Oytoy yycraH Ganryynard, TyxamH CypryynuiH
Oarw, cypanuary, Tercerd, axun onrorymmH
Teneenen Gyxun 15 XyHUn OypanasxyyHTan
GanHa.

Article 26. Board of Governors of
higher education

26.1. The management of the higher
education institution is the Board of
Governors.

26.2. The board of governors shall
consist of 15 people who represent the
ultimate owner or founder, lecturers,
students, graduates, and employers of
the university.
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26.3.TepunH emuniH 0334 ©0MnoBCPOSbIH
cypranTtbiH GanryynnarbiH Yanpaax 3esneng
YYCraH OGawnryynaryvmiiH Terneenen Hauwm,
OarwnnH Teneenen rypa., Tercery, axun
ONrorYnnH Teneenen rypas, cypanuardvinH
Teneenen Har 6arHa.

26.4.Yonpaax 3eBnesn Hb 9H3 XYYrunH 26.8-
A 3aacaH HWATNAr AypaMa  HUNLYYNSH
eepuiiH aypMuir 6atanHa.

26.5.TepunH oyc OMYUIH kil
OonoBCponbIH  cyprantblH  BanryynnarbiH
Yanpoax 3eBnenuiH - OypanasxyyH  9H3
XYyynunH  26.3-T  3aacaH  TeneennuinH
Oponuoor xaHracaH 6anHa.

26.6. TepunH emuniH 0334 ©0MnoBCPOSbIH
cyprantblH Gaunryynnara AyHObIH Yaupaax
3eBnen bGaunryyrmk 6onHo. 3H3 Toxmongong
3H9 XYYynUH 26.3-T 3aacaH Teneennuunr
opornuyyncaH 6anHa.

26.7.OH5 XyynuiH 26.6-0 3aacaH Ygupaax
3eBnen Gaunryynax TOXMONgong 3eBrenuninH
OypangoxyyH, gypmunr 3acruiH  rasap
G6aTanHa.

26.8.OH9 xyynuniH 26.1-g 3aacaH Ygupgax
36BNOMUAH  Aaprbif  COHroX, rULIYYHI3P
axunnax, OypaH 3pxXuiH xyrauaa gyycrasap
0onrox, gapra, rmwyyHUIAT aryynaH Tataxtam
Xon6boracoH xapunuaar 30Xuuyynax HUATAAr
AYpPMUAr GONOBCPOSbIH acyydan 3pPX3SiCaH
3acruinH raspbiH rmwyyH 6atanHa.

26.3.In the Board of Governors of state-
owned higher education institutions,
there are eight representatives of
founders, three representatives of
lecturers, three representatives of
graduates and employers, and one
representative of students.

26.4.The Board of Governors shall
establish its bylaw following the general
rule stated in Article 26.8 of this law.

26.5. The Board of Governors of non-
state-owned higher education institutions
has met  the participation of
representatives stated in Article 26.3 of
this law.

26.6. State-owned higher education
institutions may establish a joint Board of
Governors. In  this term, the
representative stated in Article 26.3 of
this law is concerned.

26.7.In terms of a Board of Governors
established as stated in Article 26.6 of
this Law, the Government shall approve
the board's composition and bylaws.

26.8. The general bylaws governing
relations related to the election of the
Chair of the Board of Governors, serving
as a member, the expiration of the term
of office, and the recall of the Chair and
the member shall be approved by the
member of the Government in charge of
education.

27 pyraap 3yun.ygupaax 3eBneSIMUH uur
Yypar

27.1.Yanpaax 3eBnesn gapaax uur yyprumr
X3P3NKYYIHI:

27.1.1.xon6orgox Xyynb TOrTOOMXKMA 3aaCHbI
Aaryy TyxanH 0334 60510BCPOSbIH CypranTbiH
Ganryynnarbir Xenkyynax ypT, AyHa, 6ormHo
XyrauaaHbl 6ognoro, Tenesneree, Oypawm,
Xypam, xeTenbepwuir 6atnax, eepunex;

Article 27. Duties of the Board of
Governors

27.1. The Board of Governors shall
implement the following duties:

27.1.1. Adopt or amend the long-term,
medium-term, and short-term policies,
plans, bylaws, regulations, and programs
for the development of the institution of
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27.1.2.0934 60noBCPONbIH cypranTbiH
GanryynnarblH ©yTay, 30xvMoH Gawryynant,
XOPOeHre opyynanT, TyXanH XWNWUUH TeCBUIT
BaTanx, sapuyynanrtag XaHanT TaBuXx;

27.1.3.ax axymH Hank, Oawryynnara,
MProgaac xaHOuB, TycramX aBax >Xypawm
TOIrTOOX, 3apuyynantag XaHanT TaBux;

27.1.4.cyprantblH Tenbep, OYTHbI
YANMUUIrasHUA  3apgan, AoTyyp ©OaripHbl
YANMUUITTO3HUIA TONGepUnH  X3MKI3r  30XMX
XypMbIH faryy Tepeec xapaaT 6ycaap
TOITOOX;

27.1.5.0934 ©ONoOBCPOSIbIH cypranTblH
OavryynnarblH YWN axwunnaraaHbl TawnnaH
XANanuUdX, YHONAMT, OYTHONT erex;

27.1.6.Yavppax 36BMennnH ynn
axunnaraaHbl XWUIUAH TannaH, cypryynumimH

yun aunnaraaHsbl TamnaHg — XWNCOH
AYTHAINTUAr YYCroH Oaviryynarang
TaHunuyynax;

27.1.7.H39NTTO/ COHrOH LWanrapyynantbiH
OYHr  yHO3Cn3H 4334  60noBCporibiH
cypranTblH GaviryynnarbiH ryMuaTrax
yavpanarbir 5 XunuiH xyrauaaraap TOMUITXK,
ropaa barviryynax, Xyynba 3aacaH
YHOSCNAnaap Yeneenex;

27.1.8.rynuaTrax yaupgnarbiH - axnblH - yp
OVHI YHAM3X, rapas AYrHaX XypmbIr batnax,
eepuynex;

27.1.9.rynuaTtrax youpanarbiH rapasar Kurn

6yp OYMH®K, YP [AYHAO YHAOSCMSH CyHrax
ACOXUNT LUINOBIPNIAX;

27.1.10.033 ©0onoBCPOSbIH VHAO3CHUI
36B16NO6C rapracaH 3eBNemX, LWNNABIPUNT
X3PArKYYNaX, yp AYHr TannarHax.

higher education in compliance with
applicable laws and regulations;

27.1.2. Approve the structure,
organization, investment, and budget of
the higher education institution for the

current fiscal year, and supervise
spending;
27.1.3 Establish a procedure for

receiving donations and support from
enterprises, organizations, and citizens,
as well as for monitoring spending;

27.1.4. Independently determine the
amount of tuition fees, student service
expenses, and dormitory service fees
using suitable procedures;

27.1.5. Discuss, evaluate, and draw
conclusions on  higher education
institution activity reports;

27.1.6. Present to the founders the
conclusions made in the annual report of
the Board of Governors' activities and the
university's activity report;

27.1.7. Appoint the executive
management of the higher education
institution for 5 years based on the results
of the open selection, execute a contract,
and release him or her on the conditions
stated by law;

27.1.8. Approve and reviseprocedures
for evaluating the results of executive
management work performance and
contracts;

27.1.9. Annually evaluate the executive
management contract and decide
whether or not to extend it based on the
outcomes;

27.1.10 Implement and report on the
National Council of Higher Education's
recommendations and decisions.
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27.2.Yanppax 3eBrern Hb ynn
axunnaraangaa Ttycrnax yypar 6yxun opoH
TOOHbl Oyc axnbliH x3car ©GanryynaH
aXunnyymk 6onHo.

27.2. The Board of Governors may form
and engage part-time working groups to
assist in its operations.

28 pyraap 3ynn.OpaMuiH 3eBnen

28.1.9pamMunH 3eBnen Hb 21-33C gooLryn
rMWyYyH33Cc Oypoax Gereen — ruLIyyH33p
SpAMUINH 33p3ar, UONATOM Oarwmnr yHOC3H
OPOH TOOHbI HUMT Barw HapblH Teneenneec
COHIOHO.

28.2.9pAMUIAH 3eBr1er Hb A00p AypAcaH uur
VYPIUIAT X3P3NKYYIIHI:

28.2.1.cypranT, cyganraaHbl  YUArM3NUAr
TOITOOX, X3P3NKUMNTUMAH YP OYHI X3nanuax,
AYTHANT raprax;

28.2.2.050 npodheccop, npodeccop, XyHaA3T

LLON ONrox;

28.2.3.cyqanraaHbel Tecen OOMOH axucaH

TYBWHWA CypranT cyganraaHbl Yp AYHr
X3N3NuUdX, AYrHIX.

28.3.9paMuinH 36BNeNnINH ynn
axunnaraatamn XonooracoH Oycag
Xapvnuaar TyxawmH 0334 60noBCpOsbIH
cypranTbIH GanryynnarbiH OpaoMuUIiH
36BMOMNAH YN axunnaraaHbl >Kypmaap

30XULyynHa.

28.4.0poMUAH 36Bnen Hb CypranT, 3paaMm
LLUNHXMNII3HMIA 6OANoro, ymn axunnaraaHsbl
UYUITISNUAT TOAOPXOMIIOX YnUr yypar Oyxui
OpPOH TOOHkLI Byc 3eBnen GarHa.

Article 28. Academic senate

28.1. The Academic Senate shall consist
of at least 21 members and a lecturer with
an academic degree shall be elected as
a member from

full-time lecturers.

28.2. The Academic Senate shall
implement the following duties:

28.2.1. Define the direction of study and
research, to discuss implementation
outcomes, and to draw conclusions;

28.2.2. Grant honorary degrees,
associate professor, and professor;

28.2.3 Discuss and evaluate the
outcomes of research projects and
advanced study programs.

28.3. Other activities related to the
academic senate's operations are
regulated by the academic senate's
procedure at the higher education
institution.

28.4 The Academic Senate is a part-time
council that decides on training and
academic policies and activities.

29 payrasp 3yun.}asn 6GonoBcporsbiH
cyprantbiH OGauryynnarbiH  rynuyaTrax
yavupanara

29.1.033 ©GonoBCpOnbIH cypranTbIH
GanryynnarbiH rynuaTrax yampanara Hb 0337,
Cypryynb, Komnexua 3axupan /uaawvg
"saxupan" rax/, WX Cypryynbg pekTop
/uaawmg "pektop"” rax/ GanHa.

Article 29. Executive management of
Higher education institution

29.1. The executive management
/hereinafter referred to as "director" in
universities and colleges, and the rector
/hereinafter referred to as "rector" in
universities, is the executive
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29.2.3axupan, pekTopbIr rapasHuin buenanT,

VP AOYyHO YHOSCIMOH HAr ygaa ynupyynad
TOMUIMK OOMHO.

29.3.lapar, yargaarmiiH 0334 6010BCPOSbIH
cypranTblH GaviryynnarbiH ryMuUaTrax
yavpanarbir Xyynb 3yW, [OTOOA X3pPruiH
6onoH 6GatnaH xamraanaxblH —acyygan
9PXAnCcaH 3acrniiH raspblH FULWYYH TOMUITXK,
Xyynb[, 3aacaH YHOICNAMIa3p 4YeneerHe.

29.4. TepunH GONMOH OPOH HYTIUAH ©MYUIH
ikl 6oroBcponbIH cypranTbIH
BanryynnarbiH rynuaTrax yaupanarsir COHroH
Wwanrapyynax XypMbIr 6onoBcponbIH
acyygan apxancoH 3acrniH raspbliH rMLLyyYH
baTanHa.

management of a higher education

institution.

29.2 The director and rector may be
elected as Rector two times in a row
depending on contract outcomes and
performance.

29.3. The executive management of
military and police higher education
institutions shall be appointed by the
government member in charge of legal
affairs, internal affairs, and defense, and
shall be dismissed on the grounds stated
by law.

29.4 The procedure for appointing the
executive management of state and
local-owned higher education institutions
shall be approved by the government
member in charge of education.

30 pgyraap 3yvn.l'ynuatrax yaupanarbiH
yur yypar

30.1.N'ynuaTtrax yaupanara Hb gapaax uur
VYPIURAM X3P3NKYYIHS:

30.1.1.0934 ©0noBCPOSbIH cypranTtbIH
Oanryynnarbir yncbliH XenknuinH 6oamorotomn
yangyynaH Xenkyyrnax ctpaTeru Tenesneree,
unrnan, xetenGepunr caHaadnaH Yaupgax
3eBneneep BaTnyyrk, XapanKUNTUIT XaHrax;

30.1.2.ragaap, O0oTOoO4, XaMTbIH a)unnaraa,
TYHLUNSMNIAT XODKYYNaX, XamTapcaH cypranT,
xeTenbep, 9pAsdM LUMHXUNTI3, CydanraaHbl
TOCON  XIPANKYyNnax acyyanaap rapaa,
X3ananuasp Garryynax, X3PANKUNTUIAT
XaHrax;

30.1.3.6anryynnarbiH cTpaTeru
TONeBMEreeHNn  rYMUITrANIMAH  Wwanryyp
V3YYJI3MT, 30pUNTOT TYBLUHUIA X3PINKUNTUIH
YyaHap, Yp AyHr 6ypaH xapuyuax;

30.1.4.caHxyyXunT, XepeHre opyynanTtbiH 3X
YYCBIpUIAr BypayyIimK, caHxyy, TeCBUWT yp
AYHT3Y Tenesnex s3apuyynax;

Article 30. Duties of Executive

Management
30.1. Executive management shall
implement the following duties:

30.1.1. Develop strategic plans,
orientations, and programs for the
expansion of higher education institutions
in by national development strategy,
obtain Board of Governor’'s approval for
them, and oversee their implementation;

30.1.2. Establish agreements on external
and internal cooperation and partnership
development, implement joint training,
program, research and research project,
and ensure their implementation;

30.1.3. Be fully responsible for the quality
and results of the organization's
performance indicators and target level;

30.1.4. Provide funding and investment
sources, as well as manage and spend
finances and budgets effectively;
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30.1.5.cypryynuinH Xenkrunur O3MXKUXa4 Yp

HOMeeTaN, XONKUXYWH OONoH YagaxyuH
/meput/  3apumbIir  XaHracaH 3acarnarn,
MEHEXMEHTUNH  TOrTOnuoor  OypayyIux,
X3P3ANKYYIax;

30.1.6.XyHUIN HEOLMIT YagaBxxKyyrax, eHaep
M34N3r yp YagsapTan MIPraXXunTHUNT TaTaH
aXunnyynax Hexuenuuir OypayyncaH XyHuin
HeeUUrH GoANorbIr Yp AYHTIN X3P3ANKYYIK,
OarL, aXkunTHbl HANTMUAH OaTanraar xaHrax;

30.1.7.0934 ©0noBCPOSbIH CypranTblH
OanryynnarblH YaHapblH yaupanarbiH - yin
axunnaraar Xapankyynax;

30.1.8.6arw, cyaonaad, apaam
WMHXUNII3HUIN  axunTaH GonoH OGycag
QXMUIMTHbI OPOH TOO, LANMHIMAH CYIKIar
GaTarnk, COHroH LwanrapyynanTbir YagaxymH
/meput/  GOMOH  XODKUXYWH  3ap4yMmpg
YHOSCN3H ABYYIDK, TOMUNOX;

30.1.9.ryiuaTrax yaupanarbiH Ynir yypartom
xonboracoH Oycan xapwnuaar cypryynuiH
AYPM33p 30XMLYyYIHa.

30.1.5. Establish and carry out a
governance and management system
that is effective in supporting university
development and adheres to the
development and ability /merit/ principles;

30.1.6. Effectively implement a human
resources policy that supports the
empowerment of human resources and
the employment of highly qualified and
talented specialists, as well as providing
social security for lecturers and
employees;

30.1.7.Implement quality management
activities in higher education institutions;

30.1.8. Approve the positions and salary
networks of lecturers, researchers,
academic staff, and other employees, as
well as carry out and appoint selections
based on ability/merit/ and development
principles;

30.1.9. Other activities related to the
executive management duties shall be
regulated by the University Statute.

31 payrasp 3ynn.[asg OGonoBcponbiH
cypranTbiH 6anryynnarbiH Yvr yypar

31.1. 0334 ©OnoBCPONbIH cypranTbIH
Ganryynnara papaax ymr yyprumr
XOPANKYYITHA:

31.1.1.0994 ©O0ONOBCPOS, LWMHXMIAX YyXaaH,
TEXHOMOMY, WHHOBAL, CYPryynunH yun
axunnaraaHbl  YMrMAanadp  9px  Oyxun
aTrasamnH  6atancaH 6oanoro, crTpaTteru
Teneeneree, [OYyp3aM, XypMbIr 4aHapTan
X3pPArKYYNax, TavnarHax;

Article 31. Higher education

institution’s duties

31.1. Higher education institutions are
responsible for the following duties:

31.1.1. Ensure  the high-quality
implementation and reporting of policies,
strategic plans, bylaws, and regulations
approved by authorized individuals in
higher education, science, technology,
innovation, and university operations;
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31.1.2.cypryynunH poToon yvn
axunnaraatan xonbooTon AypaM, XKypMbIr
OaTnaH Xopankyynax;

31.1.3.cypranTbliH xeTenbep, aryynra, apra,
xanbap, cypanraa, TYpWWUNTbIH  aXIblH
30pUAT, YMIMIANUIAT TOOOPXOWIDK, YaHapTawn
X3OPANKYYNax;

31.1.4.3eBneX YRnumnnras, apaam
LWMHXWNII3, cyaarraa, XepeHre opyynanTbiH
Tecen X3apankKyyrax, oponuox;

31.1.5.9nCanT, TercenTuUiH Yn axunnaraar
30XMX XYPMbIH garyy 30XMOH barnryynax;

31.1.6.Tycram  xoparusa  Waapanararamn
cypanuardymir Oamxkux xetenbep Oatanx,
Laapaargax opunH Hexuenunr bypayynax;

31.1.7.6arw, 3pasm LWVHXWUITISHUA aXKUnTaH
6anTrax, AaBTaH cyprax, ynn
axunnaraaHgaa HUNLYYISH  YNABapnan,
YANUUraa 3pxmnax, TEXHONOrMWH cydanraa
XWIX;

31.1.8.cypryynunH yvn axunnaraa,
cyprantag uaxvM TEXHOMOI HIBTPYYIIaX;

31.1.9.rapaag, [0TOOAbIH B6onoscpon,
LWMHXIIAX yXaaHbl Ganryynnara, LWUHXIIX
yXaaHbl napk, 0ycag STrasaTan eepuiiH 3pX
XAMXKA3HUN acyyanaap rapas, Xananuaap
Ganryynax;

31.1.10.6arw, axunTtaH, cypanuaryunr CoéH
raraapyynax, OnOH HUATUWH ©ornoH
XYMYYHASMMAH YUMMISNUAH VAN axunnaraar
A3MXMX xeTenbep 6atnaH xapankyynax;

31.1.11.6arw, axwunTaH, Ccypanuar4ymiH
3pYyySl  MOHOUWI XamMraanax, 3pcaanasac
ypbauuMnaH CcIprumnax OOMoOH  HUATWUIAH
OvennH Tamup, CNOPTOOP  XMYIIMMIAX
xeTenbep 6aramk, XapanKyynax;

31.1.2. Establish and implement statutes
and regulations regulating internal
university activities;

31.1.3. Define the aims and directions of
curricula, content, methods, forms,
research, and experimental activities,
and ensure their high quality of
implementation;

31.1.4. Conduct and participate in

consulting, research, and investment
projects;
31.1.5 Organize admission and

graduation activities in accordance with
specified regulations;

31.1.6.  Approve
programs to support
exceptional needs;

and implement
students with

31.1.7. Provide training and retraining for
lecturers and academic staff, and
conduct technical research related to
their activities;

31.1.8. Implement electronic technology
in educational activities and training;

31.1.9. Enter into agreements and
negotiations on matters of authority with
international and domestic educational
and scientific organizations, science
parks, and other individuals;

31.1.10 Approve and implement a
program for protecting the health of
lecturers, employees, and students,
reduce risks, and promote public physical
activity and sports participation.;

31.1.11 According to the university
statute, the educational institution shall
provide scholarships and tuition fee
discounts to students who have
successfully studied and engaged in
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31.1.12.amxuntran cypanuax, OJTOH
HUNTUIAH BOMOH XYMYYHIISMMAH BY T334 aXun
rYMUSTrAC3H cypanuardmng TyxanH cypranTbiH
Ganryynnara TaTranar onrox, TenbepuiH
XOHrenenT y3yynax acyyanbir CypryynuiH
AYP3AMA TyCraH XapanKyynax;

31.1.13.ax axymH Hank, Oaunryynnarartan
ropaa BanryynaH cyprant, apasm
LUMHXUITTI3HUA  aXkung amMXunT rapracad
cypanuarymg HIPIMXWT TITFANar  Ofrox,
cypranTtbiH Tenbep, aMbXupraaHbl 3apasibiH
GONMOH 3pASM  LUMHXWUAMSI, CcyaanraaHbl
QXKIMbIH 3MXKNAr Y3YYnax;

31.1.14.cTaTUCTUKNINH BonoH Oycag
Waapgnarataim  M3433MNMAr - TOrTOOCOH
XyrauaaHn Hb YH3H 36B raprax xonoorgox
Gawviryynnarag xypryynax.

31.2.023n ©onoBCpPOnbIH
Ganryynnara goop  AypacaH
axunnaraar Xapankyynax yYyparTan:

cypranTbiH
XaMTbIH

31.2.1.0M0H yncap epcengex 4agBaprtan
farwnax XyHuin Heeunnr 6aNTrax, A3MXUX;

31.2.2.0Hyrom aBbsfiacTanm cypanuar4ymimr
OSMXKMX, aBbAaCbIl XODNKYYJI9X XaMTapcaH
XeTenbep Xapankyynax;

creative and humanitarian

activities.;

public

31.1.12 According to the university
statute, the educational institution shall
provide scholarships and tuition fee
discounts to students who have
successfully studied and engaged in

creative public and humanitarian
activities.
31.1.13. Sign contracts with

organizations or companies to grant
scholarships, cover tuition fees, living
costs, and provide academic and
research work support to students who
have excelled in training and academic
work.

31.1.14 Submit statistical and other
essential  information to relevant
authorities within specified deadlines.

31.2. The higher education institution is
obligated to engage in the following
cooperation:

31.2.1. Prepare and
internationally  competitive
human resources;

support
teaching

31.2.2. Implementing a cooperative
program to support and develop students
with outstanding skills;

31.2.3.0994  60N0BCPOSIbIH cyprantbiH | 31.2.3. Explore other formats mutually
Ganryynnara XO0pOHA xapunuaH | agreed upon by higher education
TOXMPONLCOH Bycag xanbap. institutions.

OONAYrAAP 6YNar CHAPTER SEVEN

0330 5ONTIOBCPOJIbIH CAHXYYXXUNT FUNDING OF THE HIGHER

EDUCATION

32 pyraap 3yun.]aag OGonoBcponblH | Article  32.  Funding of higher
CaHXyYyXunTt education

32.1.0%34a ©GonoBCpOnbIH cypranTbIH
GanryynnarbiH CaHXYY>KMNT Hb BonoBcponbIH

32.1. In addition to the provisions of the
General Law on Education, the following
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epeHXMin Xyyrnb[ 3aacHaac ragHa gapaax ax
YYCB3p33ac GypasHa:

32.1.1.yycroH Gauryynard4aac LUMIKYYNCIH
XOpeHrs;

32.1.2.0M0H yncbiH Oanryynnara, XepeHre
opyynantblH caHraac OfroX XenKMUWH
Tycnamx, XaHAMBbIH XePeHre;

32.1.3.3acrunH rasap XOOPOHAbIH
XONanuaapuH  Jaryy  Xapankux
XOTON0OPUINH CaHXYYKUT;

rapas,
Tecen,

32.1.4.0934 ©0noBCPOSbIH CypranTblH
OanryynnarbiH gaprag 6anryyncaH rapaaHbl
KOMNaHWAH YN axunnaraaHaac OPCOH
OpJIoro;

32.1.5.TexHonorM  gamKkyynanTt,  MaTeHT,
awmrran 3areap, posanTu, 36BI6X
YANYMAradHI3C OfICOH OPJFIOro, rapaaT axwun,
YUNYMNrea,  TYpAa3c, ax  axymH  yun
axurnaraaHaac OpCoH Oprioro;

32.1.6.cypryynmunH  H3pUMH  OYTI3raA3XyYyH
©onoH 6ypTraracaH 6apaaHbl TAaMASr raprax,
6ycpan awmrnyynax, TYYHUIA
Bopnyynantaac opox opnoro;
32.1.7.XyyriH oproro;

32.1.8.6anryynnareiH  60M0H cyganraaHbl
rpaHT;

32.1.9.epcenaeeHT Tecen,

32.1.10.ux CypryynumnH SMHINMUAH  3pYyI
MOHAMAH TyCramX YWMYUrI3HIAC OJICOH
OpJIoro;

32.1.11.xepeHre opyynanTblH 33311
32.1.12.0pOH HYTIUIH TOCBUIH A3MXKNAT;
32.1.13.xyynbg 3aacaH bycag ax yycBap.
32.2.033n ©onoBCPOnbIH cypranTbIH

Gainryynnarag yncblH TecBeec [Japaax
L3MXKNIT Y3YYIHS:

sources contribute to the funding of
higher education institutions:

32.1.1. Assets transferred by the founder;

32.1.2 Development aid and donation
funds from international organizations
and investment funds;

32.1.3. Fund projects and programs in
compliance  with  intergovernmental
agreements;

32.1.4. Revenue from the operation of a
start-up company founded at a higher
education institution;

32.1.5. Revenue from technology
transfer, patents, utility models, royalties,
consulting services, contract labor,
services, rent, income from business-
related activities;

32.1.6. Revenue generated from issuing
and using the University's branded

products and registered trademarks
through their sale;

32.1.7. Interest income;

32.1.8. Grants from institutional and
research sources;

32.1.9. Competitive project;

32.1.10. Revenue generated from

university hospital healthcare services;

32.1.11. Investment loan;

32.1.12. a local project support;

32.1.13. other sources stated in the law.
32.2. The state budget shall provide the

following support to the higher education
institution:
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32.2.1.19pryynax GonoH 3PANTTIN
MIPraXXNUNH YMInanasp cypanuardmg onrox
cyprant, cyganraaHbl TITranar;

32.2.2.ynIC  OpHbl HUWIAM, 3AWWH 3acarT
y3yynax ad xonborgon 6yxun 3acrumnH
raspblH 3axvanrat cyganraa LWHXWUArag,
A9BLUMNTAT TexHororn gamxyynant 60mnoH
WHHOBALbIH YW aXunnaraaHbl 3apaarn;

32.2.3.TopunH eMuniiH 0334 GonoBCpOsibIH
cypranTblH BanryynnarbiH 339MLUMXK,
awwmrnax 6anraa xepeHrmmiH TOpUNH eMUYNNH
TOrTMon 3apgan.

32.4. 0337 ©0noBCPOnbIH cypranTbIH
OanryynnarblH 3HOAYMEHTbIH CaHIMMMH
Oypayynant ©onoH 3apuyynantram

X0N0OraoX HWUWTAAr XypMblr 60N0OBCPOSbIH
acyygan apxarncoH 3acruiH raspbliH rwyyH
OaTanHa.

32.5.0H3 XxyynuiH 6.6-0 3aacaH [0334
OOMNOBCPONbIH CypranTbliH Oanryynnara Hb
Xyynvap 36BLUOOPCOH HUATNAr
CaHXYY>KUITUNH 3X YYCB3PI3C ragHa yun
axunnaraaHbl yp AYH, N'YMU3Tran, OHLMIOrooc
Xamaapu YNCbIH TOCBUINH HOManNT
CaHXYYXXUMTUIAH 9X YYCB3pTaM Bamk 60o5ox
fGereeq CaHXYYXyynax KypMmbir 3acruiH
rasap 6atanHa.

32.6.Aiimar, HUNCNANWAH yaupanara 0334
OOMnoBCPONbIH  cypranTblH  GanryynnarbiH
cypanuarymg XyynbA 3aacaH CaHXyyruiH
O9MXKIIAr onrox 6ornox 6ereen caHXyyrumH
A3MXKIAMMNH TEPert, XaMXK33, OfIroX Hexuen,

XYPMbIr  TyxXaWH  anWmar,  HUWCN3SIMIH
npragunH TeneenerygmnH Xypas TOrTOOX,
TyxauH XUNUWH TOCOBTOO TycraH
CaHXYYKYYITHI.

32.7.0H3 xyynunH 32.2-T 3aacaH 3apAanbir
rYWMUITIaM, YP OYHA CyypunaH CaHXyyKyYrHa.

32.2.1. grants for training and research
for students in high-demand professional
fields

32.2.2. Fund government-ordered
research and analysis, advanced
technology transfer, and other significant
innovative  activities  benefiting the
country's society and economy;

32.2.3 Fixed expenses related to state-
owned property owned and used by
state-owned higher education
institutions.

32.4 The general procedure for the
formation and expenditure of the higher
education institution's Education
Endowment fund shall be approved by
the member of the Government in charge
of education.

32.5. In addition to the standard funding
sources authorized by law, the higher
education institution stated in Article 6.6
of this law may receive additional funding
from the state budget based on the
operation's results, performance, and
characteristics, and the financing
procedure shall be approved by the
Government.

32.6. Province and capital
administrations may provide financial
support to students of higher education
institutions as stated by law, and the type,
amount, conditions, and procedures for
providing financial support shall be
determined by the Representative
Meeting of Ctizens of that province and
capital city, and the funding for this
support shall be allocated from the
current year's budget.

32.7. The expenses stated in Article
32.2 of this law shall be funded
based on performance and outcomes.
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32.8.0H8 xyynunH 32.2-T 3aacaH 3apanbir
CaHXYYXXYYSIaX  XypMmbIr  3acruiH  rasap
GaTanHa.

33 pyraap 3ywn.bue paacaH caHXyyruuH
ywn axunnaraa

33.1.023za ©0onoBCPONbIH cypranTbIH
Oanryynnara Hb CaHxyy, TOCBUWH XyBbz Oue
fAaacaH 6amgnaa xagranax tanaap gapaax
YN axunnaraa apxanHa:

33.1.1.0t0yHbl BOMOH TEXHOSOTMNH HEeeLNnr
awurnax, 9pAasM LUMHXWIISS, cyaanraaHbl
QXIblH ONOMATHLIM YWUNABIPNAN, YANUYUIITaSHS
HOBTPYY/I9X  30pUNrOOp ©epuiH  YHOCSH
OyTUSA Xapbsianargax cyprant, cyganraaHbl
On3Hec MHKybaTop, TEXHOMOMM AamKyyrax
TOBUWT AaHraap 60MoH yMNABIPNANUAH MK

Ooypoan TOrTONLOOroop GawnryynaH
axunnyynax;

33.1.2.xepeHre opyynanTbiH Tecern
XOPArKyyrax, CcypranTblH  MaTtepwannar

OPYHbIr camkpyynax 30punroop 333 aeax;

33.1.3.cypryynunH  H3pUNH  BYTI3radXYYH
©0onoH 6ypTraracaH 6apaaHbl TAMAST raprax,

6ycoan awwmrnyynax, TYYHUIA
OopnyynanTtaac oproro onox;

33.1.4.0934 ©0noBCPOSbIH CypranTblH
OanryynnarblH YHAC3H YN axunnaraar
AOMXMX  30pPUNITOOP MOHIeH  XOpPeHIMINH

yavpanarbir OHOBYTOW 30XMOH Ganryynax.

32.8. The procedures for funding the
expenses stated in Article 32.2 of this

Law shall be approved by the
Government.

Article 33. Independent financial
activity

33.1. To maintain its financial and budget
independence, the institution of higher
education shall engage in the following
activities:

33.1.1. Using intellectual and
technological resources, integrating
scientific and research findings into
production and services, establishing and
operating training and research business
incubators and technology transfer
centers as part of its main structure,
either individually or as a set of
production systems;

33.1.2. Obtain loans to carry out
investment projects and enhance the
material environment of education;

33.1.3. Issue and utilize the university's
registered trademarks, and generate
income from their sale;

33.1.4. optimize  cash resource
management to support the main
operations of  higher  education
institutions.

HAX MAOYTAAP BYNar
BYCAL 3YWN,

34 payrasp 3ynn.Xyynb
XYN33Mrax xapuyunara

3epunrumpg

34.1.OH3 Xyynuinr 3epyceH YWnaan Hb romMT
X3PrMnH  WnHxryn 6on TepuinH anbaHbl
Tyxan, XeoenvepunH Tyxam xyynbd 3aacaH
xapuyunara xynasanraHa.

34.2.0H9 Xyynunur 3epyceH XyH, XyYynuiH
3Tra3494 OPYYrMrH Xyynb, 3CxXyn 3epynuinH

CHAPTER EIGHT
OTHER,

Article 34: Violators' Responsibilities
34.1.1f a violation of this law does not

constitute a criminal, the civil service and
labor laws shall be applied.

34.2. An individual or legal entity who
violates this law shall be held responsible
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Tyxau Xyynb[
XYII331Ir3H3.

3aacaH

Xapuyunara

in accordance with the Criminal Code or
the Law on Violations.




